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Kúnsëe 
Téeríi bee won sun fi naaɓii Suseef. Suseef non 

koyyi sabboo a ana yi Yakop ; daa ri ɓahii pëlíin fë, 
Beŋsame fa ɓani boku yaay a baap ra. Daa ri saawi 
Rasel fa Yakop húmú lukki fahaˈ ri ɓéeɓ di ɓeleɓɓi 
ra. Yakop húmú lahaˈ ɓeleɓ iniil : Leyaa, Rasel, 
Bilhaa a Silpaa. Yakop, koy Isaak fi Abraham daa 
boffi ɓëewí sabboo a ana ya yípú talli Israyel ra. 
Koope daa húmú lof tiyi, dëekëˈté rí Israyel. 

 

Iña wonu téeríi bee ra, ɓeyuu téeríi gaana na 
wonuu Bíibël rë. 

I téeré daa boolluu yugusuute Bíibëlë. Naaɓee ke 
Suseef beh, ɓeyuu téeríi Dalaana na wonu 
« Genèse » di tuwaaɓ ra. 

Téeré yë filiɓ Bíibëlë, lecsuu a i sapiitar ; 
sapiitarra lecsuu a i saar. Sapiitar hom tíinndúu a 
nímérë gaan yaˈ sugu dalaani sun, ti ɗee nen :  

37 saar hom tíinndúu a nímérë ƴutuuɗ yaˈ sugu 
dalaani sun, ti ɗee nen : 2 
Ɗon ot nímérë ana ñéerëˈ ti ɗee nen raa : 37.4, 



 

yúhí biti bee ɗéɓ ɗë daa sapiitara, bee ñee na ra 
daa saara. 

 

Unna kofeel ra 
Ɗon ot uni bínëe daa lukki súul rëe, ti bee nen : 

ébrë, lah sëemí uni baaha filiɓ « Unna kofeel ra », 
hom ɗúmëení téerëe rë. Di filiɓ « Unna kofeel ra », 
ɗon ay ot leerali unni ɓëewë meeruy wa, te caakuy 
ti wonu ra, tii yi ɓëewë a tii yi ginna filiɓ téerëe. 
Lahte ɓal unna aaluu tuwaaɓ mbée síñí rë, af biti 
ɓëy ndút húmú yíih wë merees ti uni bee nen : 
reseñ, a ƴee yéŋké biti lahte solo níi rë. 

 
Unna feey fi téerëe 

Ɗon ot koy un ƴutuuɗ leɓaˈ a un yaˈ ñamaa sun, 
mani uni beh : <lémía>, lah sëemí yee fahaˈ ri won ra 
feey fi téerëe, hëbís nímérë yí sapiitara a saara. 
Ƴee ee na, ébrë ƴahti ɓílíɗ yii ñee waal toŋ raa, di 
na tíkëlsëˈ rí unna wonada, mín bokeeh a di na 
pagaˈ ri ndút níi lukki lan af ɓëy ndút në. Mín lah di 
ébrë wona homa filiɓ saari ana fa, ɗeefa di ndút, ɗi 
lukki etaˈ biti ɗi homa filiɓ saara ɗéɓ ɗë ; ñéyrú 



 

waal ɗaaha raa, wona ay lukee gaaw haal af na. 
Lahaa mani yugusaˈ yi ƴaa faraah, wa tíinndúu a 
nímérë yí saarra yugusuu ra, ti ɗee nen : <13-14 > di 
sapitaar 37.  
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Heeƴƴi Suseef  
   2 Bee daa naaɓii faam Yakop. Suseef koraˈ 
leelii koy-baappi, koyyi Bilhaa a Silpaa 

ɓeleɓɓi boffi níi bee lahaˈ ri kíil sabboo a kíil paana 
ra, wa na ñéerúu níiɗ peˈ a har. Lahte bis, ɗi ɓílíɗté 
boffi iñi ɓossa na wonu sun fi wa ra. 3 Yakop húmú 
lukki fahaˈ Suseef di koyyi, biti ɗi lah ri ɓaha ki. Ɗi 
húmú saamiɗte ri búuɓ lémía. 4 Koy-baappi oluu wa 
biti boffi wa lukki fahaˈ ri filiɓ fi wa ɓéeɓ rë, 
ngaarute ri níi hanndal ki wa neɓlayb. 

5 Bisa ín, Suseef heeƴce, ɓílíɗté koy-baappi, wa 
ɓaatuute rii ngaaɗ. 6 Na ɓílíɗ ɗí rë, ɗi won wa tih : 
« Síkíríi, mi ɓílíɗ ɗon heeji soˈ. 7 Ëlsíi : yen húmú 
meey, yen na poku jaak. Jaagi soˈ yíppée koloh 
caŋke, ƴi ron ayute ƴekute fíyí. » 

 

                                        
 a37.3 búuɓ lémí : Búubí lémëe daa teeɓaˈ biti boffi lukki 
fahaˈ ri di koyyi. 
 b37.4 níi hanndal ki wa neɓlay : Di ébrë, bíníyúu ɗeh : níi wa 
na mínlíh wonaˈ a ri a jaamma. 
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8 Koy-baappi wonu ri tih : « Fu buur aa fu dak ? 
Daa fu wah ? » Wa ɓaatuute rii ngaaɗ di heeji a 
wonaɗɗi. 

9 Ɗi heeƴilte, ɓílíɗté rí koy-baappi won tih : « Mi 
heeƴilte, mi otte naˈa, céyín fë, a hul sabboo a hul 
yínë ƴekute fíi sëˈ. » 

10 Ɗi ɓílíɗ heeja boffi a koy-baappi ; ndaa boffa na 
won afa tih : « Heejee ke ro baa mën ɗí heeƴ ? Fu 
homay woni biti funi yaafu a koy-baappu ay ƴek 
fíyú níi fun sígímíɗ ɗë ë ? » 
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11 Koy-baappi eeñnjuute ri, ndaa boffa helte nuf 
heeja  

Yaayi Suseef 
12 Lahte bis, ɗeef koy-baappi Suseef suute níidí 

yubi boffi wa luufi Sihem. 13-14 Yakop won Suseef 
tih : « Koy-baappu íníh níirëeyín Sihem woo ? Aye 
mi wol ro waa na : paye fu kénsëh níi fu yúh ɗee 
homuu wa a yuba ra, fu nimil raa, fu teeɓ soˈ. » 
Suseef tahte won tih : « Kotta ƴeh. » 

Yakop wolaˈte ri ɗeh húur mí gini Heboron daaha, 
Suseef yulaˈte ri nuŋi Sihem. 

15 Lahaˈ ri ra, ow ɗeeffe ri na yídëelëh luufa, 
meelte ri won tih : « Fu saam yih ? » 16 Ɗi won ɗi 
tih : « Mi saam koy-baappi soˈ. Fii soo teeɓ tígë në 
níirúu wë dee ra a ? » 

17 Ɓëeˈ won ɗi tih : « Wa koluute deh, te mi 
kelohte wa na ɓeytuu waal Dotan. » 

Suseef téebíɗté wë níi ɗeeffe wa Dotan. 18 Ɗi teem 
hanndal, koy-baappa séenúté rí, wa na peenu 
bëemí. 19 Wa na wonantuu hanndal ki wa tih : « Ëlí ! 
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Heeƴohi gaana ee ac ɗa. 20 Ëyí kan ! Yen yíp ríi hap 
húl, yen bet ɗi filiɓ yéemc ; lah raa, yen ɓíllún biti 
gúmúd daa ñam ri, níi yen yúh tígë teem heeƴƴi 
ra. » 

21 Ndaa kelaˈ Ruben yii bah, na sëmlëˈ rí nuf won 
tih : « Yen ɓanuy rii hap. 22 Ñif ɓanay keen ! Bétí rí 
filiɓ fi yéemë luufi beh, te yaˈ ɓanay tíkëh faana. » 
Ƴaaha ɓéeɓ Ruben ɓonaˈ sëmlëˈí koon, nimiliɗ ɗi 
boffi na. 

                                        
 c37.20 yéem : cëldúu cëldëe, ndaa ri nuŋi nooɗte, hacu 
téekínëe muluɓ. 
 d37.20 gúmú : cëldúu cëldëe, ndaa di bíníi ébrë ë, ɗi rabi 
sohoorte. 
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23 Lahaˈ Suseef koy-baappi na ra, wa yípútée nís 
búubí lémëe ɓekoh ri ra, 24 wa habute ri, betute ri 
tal yéemë ; ɗeef yéemë síiñcé, lahay muluɓ. 
25 Filoon fi baaha, wa anutee took, na ñamu. 

Ɓéyrúu wë affi wa ra, wa séenúté ɗuuli Ismayella 
ɗúhúu Galaat ɗa na ayu a i géléemmí séfú i yin 
heeñlaa a paƴaa, na suu yaayi wa Ésíp. 26 Yudaa 
won koy-baappi tígí daaha tih : « Hawi ñéedí yen a 
ɗabi húlí ay yen ɓaate yih ? 27 Ëyí yen yaay ri yiikoh 
yi Ismayella, te yaˈ yi yen ɓanay tíkëh faana, ɗi 
ñéedí yen te ñif ma faani daa na tíl faanni yen. » 
Koy-baappi ñéerúuté a ri yii baaha. 

28 Lahuu Ismayella waa na ra, wa nísúté Suseef 
yéemë, yaayute wa ri a sekel sabay ana (20)e ; 
ɓëewí ƴaa kúrëelúuté rí Ésíp. 

29 Nimilaˈ Ruben yéemë rë, ɗi otte biti Suseef ínlíh 
në. Ɗi ɗaɗte búubíf, 30 wëegíssé ñéyíɗɗí në won wa 

                                        
 e37.28 sekel sabay ana (20) : daa ganjarma légéy níirëh kíil 
ana a caan bín fë ; daa cadum ñaam ƴaal yínë ɓal. 
 f37.29 ɗaɗte búubí : Ébrë ɗaraˈ búubí biti ri tíit, afa kúnëh ; 
ndaa Séréel tíkëˈ yaˈ yi afi. 
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tih : « Kúkëyë ínlíh në ! May teye di kan ? » 
31 Tígí daaha, wa oolute sékét, ɓeyute búubí 

Suseef, ooƴute ñif ma. 32 Wa kéyrúuté boffi wa 
búubí lémëe, ñéerëˈté a unni ƴeh : « Ole yee píyú 
fun ra ; kénsée nda fay yúhsëˈ búubí koohu raa. » 

33 Yakop yúhsëˈté rí, foŋke won tih : « Búubí koy 
soˈ ! Gúmú ñampe ri ; Suseef palsuu palsoo. » 

34 Yakop ɗaɗte búubí, haamohte saakug, jëtɗëhté 
koohi yii maañce. 35 Koyyi, ƴaalla a ɓeleɓɓa ɓéeɓ, 
caguute, na mësɗú rí ; ndaa ri kaaˈaˈte keloh, na 
won tih : « Ëe-ëeˈ, may jëtɗée koy soˈ níi mi ɗeefiɗ 
ɗi ɓúudé. » Te ri looyte Suseef looyi misikke. 

36 Lahuu Ismayella Ésíp rë, wa ɓeyute Suseef, 
yaayute ri Potifaar, dak di dakki gaanni buuri Ésíp, 
bee kúɗ wohoh ya ra. 

 

                                        
 g37.34 haamohte saaku : Hena Ndút koon, ɗi ay jímbëerée 
úuf súul. 
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Pesi Suseef Ésíp 
 1 Kúrúu Suseef níi lahte Ésíp rë, Potifaar, 
ow di ɓëy Ésíp, non dakki gaanni buur, bee 

kúɗ wohoh ya ra lompe ri Ismayella na. 2 Bi ñéerëˈ 
Koo-Yahwee a Suseef, yii paŋ ri ɓéeɓ ñee waal, ɗi 
yeeltee dék faam Potifaar yíkíi. 3 Olaˈ Potifaar biti 
yii cëgíɗ Suseef ɓéeɓ Yahwee ñéerëˈ në, keeña 
sosse ɗii na, 4 ɗi ɓéyíɗté rí, léɓíɗté rí hëbísí, yeɗte 
ri una faam fa. 5 Kolaˈ baaha, kúrí Suseef faam fa 
tahte níi Yahwee barkelte faam Potifaar ; iña faam 
fa a ƴee meeyya ɓéeɓ Yahwee barkelte wa. 
6 Potifaar tíkké iña lahaˈ ri ra ɓéeɓ yaˈ Suseef. Ɗi 
yeel lahlay pagaɗ, henay yii leŋ ñami. 

Suseef a ɓeleɓ Potifaar 
Suseef húmú mitte ow te ri neɓpe yeel. 7 Lahte bis, 

ɓeleɓ Potifaar yíppé íl sun fi Suseef, won ɗi tih : 
« Aye fu fanoh a soˈ. » 8 Ndaa Suseef kaaˈaˈte won 
ɗi tih : « Yíkíi sëˈ tíkké iña faam fa ɓéeɓ yaˈ soˈ, te ri 

39 
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na meellileh soˈ yin. 9 Owi lukleh soˈ un faam fi beh, 
te ƴaalu kaddaay soˈ yin henay ɗo fi ɓeleɓi. May rii 
pagee yii ɓosi baa ɗí níi mi bakaare fíi Koope ? » 
10 Yíilëe Koo faraah, ɓelaa wëegís wona, ndaa 
Suseef kaaˈaˈte fanoh a ri ɓiiƴ te na leɓeeh ri. 

11 Bisa ín, ɗeef súrgë yínë sah húmúy filiɓ faam fa, 
Suseef haalte na légéy ti merees nen. 12 Ɓelaa ɗeef 
ri daaha, habaˈte ri búubí, won ɗi tih : « Aye fu 
fanoh a soˈ. » Ndaa Suseef búutté saañce ëssín, 
hellaˈte ri búubë. 13 Olaˈ ɓelaa biti Suseef hegohte 

                                        
 i39.9 Ow : Di ébrë, bíníyú ɗeh : Ɗi sah. 
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helte búubí yaˈ yi ra, 14 ɗi foŋke, dëekké súrgë yë 
won wa tih : « Ëlsíi bee kan ! Ndeke yen komu 
*Ébrëyíj ac hégílëˈí yen. Ɗi yuloh soo na, na 
maanndaˈ débí sëˈ, mi antee liik. 15 Kelaˈ ri foŋi soˈ 
sun maa dëekëˈ hílíp, ɗi helte búubí hëbís sëˈ, 
hegohte ɗúhté ëssín. » 16 Ɓelaa antee yef búubí 
Suseef hëbísí níi bee nimilaˈ ƴaali faam fa ra. 17 Ɗi 
wëegíssé unna, na ɓílíɗ won tih : « Ñaami Ébrëe 
kom fu fun ra yuloh hégílëˈí sëˈ koon, 18 ndaa fogaˈ 
mi sun maa dëekëˈ hílíp, ɗi helte búubí hëbís sëˈ, 
hegohte ɗúhté ëssín. » 19 Kelaˈ yíkíi Suseef unnee 
ɓílíɗ ɗí ɓeleɓi rak, ɗi neeɓpe níi tallaˈ las. 20 Ɗi 
habrohte Suseef, ɓekrohte ri kasaa na téƴɗëˈ buur 
ɓëewí rë. Suseef yeelti míllëˈ kasu. 

 
 

                                        
 j39.14 Ébrëyí : Ɓëy tali Abraham i Ébrë. Tii Ébrë dalaˈ 
Abraham na. 
 k39.19 unnee ɓílíɗ ɗí ɓeleɓi ra : Di ébrë, bíníyú ɗeh : unnee 
ɓílíɗ ɗí ɓeleɓi ra na won ɗi tih : « Ñaamu pagaˈ soˈ yii bee 
ɗeh. » 
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Pesi Suseef kasaa 
21 Ndaa Koo-Yahwee yeɗɗay Suseef te teeɓpe ri 

naaˈ-keeñ, tahte níi keeñ daga kúɗ kasaa ra sosse 
ɗii na. 22 Ɗi ɓéyíɗté Suseef, tíkké ɓëewë filiɓ kasaa 
ɓéeɓ yaˈi ; yii nay pagu ɓéeɓ, Suseef daa na lec. 
23 Daga kúɗ kasaa ra na yeelti paglileh yin di légéyë 
tík ɗí yaˈ Suseef ra, ndah biti Yahwee ñéerëˈté a ri, 
te yii cëgíɗ rí ɓéeɓ ñeyaˈ waall. 

 

Heeƴƴi dakki ana ya 
  1 Hompe níi dak ana di dakki buur, bee kúɗ 
hanna a bee kúɗ paŋa ra tooñute buur 2 níi 

ɗi neeɓaˈte wa, 3 antee wa ɓekroh kasaa téƴúu 
Suseef ra. 4 Daga kúɗ wohoh ya ra tíkké wë yaˈ 
Suseef, ɗi na tooppitoh wa. 

Wa homute kasaa níi 5 elga ín, daga kúɗ hanna a 
bee kúɗ paŋa ra heeƴute. Heeƴƴa, bina-bina ɓéeɓ 

                                        
 l39.23 ñeyaˈ waal : Di ébrë, bíníyú ɗeh : Yahwee ñéyíɗ ɗí 
waal. 
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a yee won ɗi ra. 6 Yíilëˈ Koo níi Suseef ɗeefiɗte wa 
ra, ɗi otte biti keeññi wa man neɓay nen, 7 ɗi won 
wa tih : « Ɗon lahuu yi ɓal ? Ɗon sídúu yih ? » 8 Wa 
wonu ri tih : « Fun heeƴu heeƴo, fun anutee lahuy 
ɓëyí nay fun teeɓe yee won heeƴƴa ra. » Suseef 
won wa tih : « Koo mín teeɓaˈ yii won heeƴ ɓéeɓ. 
Ɓíllí sëˈ wë noo mi keloh. » 

9-10 Tígí daaha, daga kúɗ hanni buur ra ɓílíɗté rí 
heeji won tih : « Mi ot tal béeñí lahaˈ yaˈ éeyë filiɓ 
heeji soˈ. Ɗi jibisse, capusse, goññi reseñña yíppée 
non.  
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11 Mi hampe guliim buur yaˈ soˈ, mi heɓpe reseñña, 
mi pooƴce wa filiɓ gulaa, mantee ri yeɗ yíkíi sëˈ. » 
12 Suseef won ɗi tih : « Heeja fahaˈ woni yii beh : yaˈ 
yi éeyë yí béeñë daa waal éeyë. 13 Waal éeyë fíi, 
buur ay ɓéyíɗ afu, wëegísíɗ ɗë légéyú. Fay rii ɓek 
gulii yaˈi ti merees nen. 14 Fu wëegís faam buur níi 
fu took raa, lah hele nuf soo na biti neɓaˈ ro, fu 
pagiɗ soˈ yii wuni beh : lah gonle a buur yii leŋke 
soo na níi mi ɗúh kasii beh. 15 Ndée, mi këllúu gin 
fun a doole, mi kúrúté deh. Te dee ɓal, mi pagay yii 
cal kasu. » 

16 Olaˈ daga kúɗ paŋa ra biti Suseef won yii neɓpe 
keloh heeja ra, ɗi won ɗi tih : « Soˈ ɓal mi heeƴce, 
mi enohte waˈ kuun éeyë. 17 Waˈa paaˈ sun ra túm 
kuunna fahaˈ buur ra kep. Ƴakka ayute na ƴoku filiɓ 
waˈa. » 18 Suseef tahte won tih : « Heeja won yii 
beh : waˈ yi éeyë yë daa waal éeyë. 19 Waal éeyë fíi, 
buur ay ɓéyíɗ afu níi sun, keɗ ro sun kilik, te suulla 
ay ac ñam ro. » 

 
                                        

 m40.11 gulii : Di ébrë, bíníyú ɗeh : kaas. 
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20 Waali éeyë fë, teeˈaˈ wëegísí bisa took buur 
nguur ka ran, buur cëgíɗté gimaak, dëekké dakki 
ɓéeɓ. Ɗi ɗúhíɗté daga kúɗ hanna a bee kúɗ paŋa 
ra kasaa, cëgíɗté wëo leelii ɓëewë. 21 Ɗi wëegísíɗté 
bee kúɗ hanna ra légéyí, daga ɓekaatte ri gulaa yaˈ 
ti merees nen. 22 Ndaa daga kúɗ paŋa ra hawute, 
kerute sun kilik. Iña heeƴƴa ɓéeɓ hente ti ɗee 
wonaˈ wa Suseef ra nen. 23 Ndaa nuf daga kúɗ 
hanna ra paylay Suseef na, ɗi halte ri. 

                                        
 n40.20 bisa took buur nguur ka ra : Lahte ɓëewí habuu ri 
ɗeh : bisa límú buur ra. 
 o40.20 cëgíɗté wë : Di ébrë, bíníyú ɗeh : ɓéyíɗté affi wa. 
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Heeƴƴi buuri Ésíp 
  1 Tíkëh kíil ana, buur heeƴce. Filiɓ heeja, ɗi 
caŋ ɓúk laahi Níl, 2 ɗi otte fana paana yi 

wunute te líifúté ɗúhúté laaha, na njemetu jeñ fa. 
3 Filoon fi wa, ŋak fana paana kay ƴi ɓosute níi ɓos 
ɗúhúté laaha, ɗeefrute ƴee ɗéɓ ɗë ɓúk laaha. 4 Tígí 
daaha, ŋakki fañnja ɓosute níi rë yípútée ñam 
fañnji paana yi wunnee ɗéɓ ɗë ɓéeɓ. Buur 
yúunëhté. 5 Ɗi neeˈaatte, heeƴilte : ɗi otte yaaŋnga 
paana yi líifúté te wunute ɗúhúté baaŋa yínë. 
6 Yaaŋnga paana kay ƴi sayŋaanute, mbëeyë më 
tampe wa ɗúhúté filoon fi ƴee ɗéɓ ɗë. 7 Yaaŋnga ya 
sayŋaan ra yípútée hon paana yi wunnee ɗéɓ ɗë 
doɗok. Tígí daaha buur yúunëhté antee yúh biti 
heeƴ heeƴo. 

8 Yíilëˈ Koo ra, af buur kúnëhté, ɗi dëekrëhté 
ɗíkísëh yë a ɓëewë lahu un Ésíp rë ɓéeɓ, ɓílíɗté wë 
heeƴƴi. Ndaa ow ëe ow waa na mínéh ríi teeɓ yee 
won heeƴƴa ra. 9 Tígí daaha, daga kúɗ hanna ra 
tahte won buur tih : « Woteh, mi nérsëhté tooñee 
ke soˈ merees. 10 Fu húmú neeɓaˈte funi daga kúɗ 

41 
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paŋa ra níi fu ɓekrohte fun kasii daga kúɗ wohoh ya 
ra. 11 Elga ín, fun heeƴute ; heeƴƴa, bina-bina ɓéeɓ 
a yee won ɗi ra. 12 Filiɓ kasaa bín fë, ɗeef lahte fiil 
Ébrë húmú fun na. Ɗi ñaami daga kúɗ wohoh ya ra. 
Ɓíllúu fun ɗi heeƴƴa ra, ɗi teeɓaˈte bina-bina ɓéeɓ 
yee won ɗi ra. 13 Te iña ɓéeɓ hente ti ɗee wonaˈ ri 
fun wa ra nen. Mi wëegísírúté légéyí sëˈ, ɓëyí yínëe 
hawute, kerute. » 

Yee won heeƴƴi buur ra 
14 Buur nahaˈte kalii Suseef, ɗi yíppée ɗúhrú 

kasaa, nenute, lofute búuɓ, acce caŋke fíi buur. 
15 Buur won ɗi tih : « Mi heeƴ heeƴo, te lahay ɓëyí 
mín sëe teeɓ yee won heeƴƴa ra. Te mi kelohte biti 
heeji ɓíllú fú ɓéeɓ, fu mín teeɓaˈ yee won ɗi ra. » 
16 Suseef tahte won tih : « Soˈ neh ! Koope daa mín 
rëe teeɓ kéy fú. » 
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17 Buur tahte won Suseef tih : « Filiɓ heeji soˈ mi 
húmú caŋ ɓúk laahi Níl. 18 Mi otte fana paana yi 
wunute te líifúté ɗúhúté laaha, na njemetu filiɓ jeñ 
fa. 19 Filoon fi wa ŋak fana paana kay ƴi súhúté níi 
súh, súfúñúté níi, ɗúhúté laaha. Wa ɓosu ɓoso níi 
mí ëllëy mani wa filiɓ Ésíp ɓéeɓ. 20 Ŋakki fañnji 
ɓossa yípútée ñam fañnji paana yi wunnee ɗéɓ ɗë. 
21 Fañnji ɓossa honute wunna doɗok, ndaa ow 
mínéh yúh biti wa haalute loo yi wa, ndah biti wa 
lísúu ɓos ti merees nen. Tígí daaha, mi yúunëhté. 
22 Mi heeƴilte, mi otte yaaŋnga paana yi líifúté te 
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wunute ɗúhúté baaŋa yínë. 23 Yaaŋnga paana kay 
ƴi sayŋaanute, mbëeyë më tampe wa ɗúhúté filoon 
fi wa. 24 Yaaŋnga ya sayŋaan ra yípútée hon paana 
yi wunna. Ƴaa ɓéeɓ, mi ɓílíɗté wë ɗíkísëh yë, ndaa 
ow ëe ow mínéh sëe teeɓ yee won wa ra. » 

25 Suseef won buur tih : « Heeƴƴi ana ya won yaa 
yínë. Koo teeɓ ɗo yee nay rii page ra. 26 Fañnji 
wunni paana ya daa kíil paana, a yaaŋnga yi wunni 
paana ya, kíil paana ɓal ; kon heeja yínë. 27 Ŋakki 
fañnji paana yi kayya ɓosute níi ɓos ra, a yaaŋnga 
yi paana ya sayŋaan níi mbëeyë më tampe wa ra, 
kíil paana ɓal, ndaa i kíil yaaɓ. 28 Buur ! Daa ri yee 
na wonaˈ mi ro koon bitih, Koope hom teeɓu yee nay 
rii page ra. 29 Kíillí paana yee fíi ƴee ac kíillí laaɓpe 
níi laaɓ filiɓ Ésíp. 30 Kíil paana yi ac yaabi misikke 
nay naa tíkée, tah níi ɓëewë hal kíillí laaɓɓa gét ɗë. 
Yaaba ay múkíl gina. 31 Yaaba ay misik níi tígí teem 
misik, te ɓëewë ii yúhíl biti sah laaɓ lëhíɗté. 32 Fu ot 
heeja ayaˈ waal ana, yúhé biti Koope caŋke paŋi, te 
ii maañ fíi. 
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33 « Buur, kon fu tallaˈ biti fu yíppí saam ɓëyí 
ñaañce te ɓonte, fu tík gina yaˈi. 34 Lah fale ɓal filiɓ 
gina ɓëewí nay yeeke túm. Misahi caŋ filiɓ Ésíp 
ɓéeɓ, hena ŋaal iip raa, yínëe nísú, hen túmë níi bín 
ɗúmëe kíillí laaɓɓi paana ya ra. 35 Kíillí laaɓɓa na ac 
ƴee ra, ɓëewí ƴaa ay négírée ŋaalla, gaɗ wa filiɓ 
gin-taah ya, fu yeele na, hen pesaa. 36 Hen ɗaaha 
raa, gina ay lah cëtëelëe daa níi bín ɗúmëe kíillí 
paana yi yaaba ra. Tígí daaha, ɓëy gina ii húl a 
yaaɓ. » 

Tígí Suseef af gini Ésíp 
37 Woni Suseef neɓaˈte buur a dakki. 38 Buur won 

dakki tih : « Koo soɗte ɓëyí bee nufi níi ɗí líiffé. 
Mbaa yen ay olil mani ? » 39 Buur yeeltee won 
Suseef tih : « Koope teeɓ ro iñƴaaha ɓéeɓ rëe, ɗeef 
lahay ɓëyí teemmaˈ roo ñaañ a ɓon. 40 Kon daa fu 
nay këllée ginap, te ɓëewí sëˈ ɓéeɓ ay ñeye unu. 
Ñaani buur ka kut nay ɓíssée biti daa mi paaˈ ro 
sun. » 41 Ɗi wonilte ri tih : « Wote fee Koo beh, mi 

                                        
 p41.40 gina : Di ébrë, bíníyú ɗeh : faam soˈ. 
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tíkké rë af gini Ésíp ɓéeɓ. » 42 Buur antee nís supii, 
ɓekke ri kun Suseefq ; ɗi ɓekke ri búuɓ naaˈ peyeɓ bi 
píisë kofeelter, líkké rí suumi úrís lúum. 43 Ɗi 
yëegíɗté Suseef wëtíirí ana fi, i ow këllúuté na 
wonu : « Ëní rí waals ! » Buur tíkëˈté rí ɗah af gini 
Ésíp ɓéeɓ. 44 Buur tíkílté won Suseef tih : 

                                        
 q41.42 supii, ɓekke ri kun Suseef : Supii buur daa na teeɓaˈ 
biti unna wonu ra ɗúhëˈ buur na. Supaa lahaˈ tampoŋi buur ; 
daa ri na siñiyuu kéettí nguur ka. 
 r41.42 búuɓ naaˈ peyeɓ bi píisë kofeelte : Di tuwaaɓ : « de 
fin lin » ; ɓëewí gaanna Ésíp daa na ɓekuu ri a suumi úrís 
ɓal. 
 s41.43 Ëní rí waal : Bíníi ébrë ë ɗéɓëenë tasaˈte lan. Lahte 
ɓëewí habuu ri ɗeh : « Bëyít ! » mbée : « Ƴékí feey ! » 
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« Daa mi buur ! Ndaa, ow kaañay paŋ yin dee te 
ñeyeh roo na. » 

45-46 Suseef húmú lahaˈ kíil sabay éeyë (30) na 
komu ri buur rat. Kolaˈ baaha, buur dëekëˈ rí Safnat 
Paneyah, onte ri Asnat koy Potiferaa ɓeleɓ. 
Potiferaa seeƴoh di gini On. 

Suseef helaˈ buur daaha, kolohte na wër kénsëhí 
Ésíp ɓéeɓ. 

47 Filiɓ kíillí laaɓɓi paana ya, léffë gaante. 48 Suseef 
négírëˈté ŋaalla kíillí paana ya ɓéeɓ Ésíp, gaɗte wa 
filiɓ ginna ; gin fi gin ɓéeɓ, ŋaalla kolaˈ meeyya 
leɓoh ri ra garuu na. 49 Ɗaaha, Suseef gaɗte pesaa 
caak ti pep feey nen. Ɗee teem ŋaalla caak ra, 
tahte níi nuf taslay kíní wë. Caagi wa ƴúukké af. 

 
 
 
 

                                        
 t41.45-46 na komu ri buur ra : Lahte ɓëewí habuu ri ɗeh : 
na dal ri légéy faam buur ra. 
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Koyyi Suseef 
50 Na lah yaaba ra, ɓeleɓ Suseef, Asnat fi 

Potiferaa, lahte koy ƴaal ana. 51 Suseef dëekëˈ 
saawi Manaseu, ɗi won daaha tih : « Koope onte soˈ 
níi mi halte mogi soˈ ɓéeɓ a wulohi soˈ faam 
baasoˈ. » 52 Ɗi dëekëˈ ñéedë Efarayimv, ɗi won 
daaha tih : « Koope onte soˈ i koy gina loocaˈ mi 
ra. » 

Yaaba 
53 Ɗúmëˈ kíillí laaɓɓi paana ya Ésíp rë, 54 kíillí 

paana yi yaaba yíppée dal, ti di húmú wonaˈ ri 
Suseef ra nen. Yaaba laɓpe ginna ɓéeɓ, ndaa ɗee 
teem gini Ésíp rë ɓéeɓ yeffe pesaa. 55 Laɓaˈ yaaba 
ɓëy Ésíp rë, gina ɓéeɓ na foŋ af buur, ɗi won wa 
tih : « Gétí Suseef na, yii won ɗi ron, lah pëgí rí. » 
56 Bi ɓaatti misik yaaba gina, Suseef kúnsírëhté 

                                        
 u41.51 Manase : Di ébrë, tii Manase madaˈ a : tahte níi mi 
halte. 
 v41.52 Efarayim : Di ébrë, tii Efarayim madaˈ a : keñilte soˈ. 
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gaɗɗi pesaa ya, na yaay ɓëy Ésíp pep. 57 Ɓëy ginni 
kayya ɓéeɓ ayuu lom pep Suseef na ɓal, bi ɗah 
yaaba ɓëewë në ɓéeɓ. 

 

Woli Yakop koyyi Ésíp 
  1 Kelaˈ Yakop biti pepw lahte Ésíp rë, ɗi won 
koyyi tih : « Ɗon gooru yi ɗee ti ɓëewí lahuy 

pagaɗ nen ? 2 Mi kelohte biti pep lahte Ésíp. Pëyí 
ɗon lome na tokaa ñíin, toñeh yaaɓ hap yen ! » 

3 Ɗaaha, ow sabboo di koy-baappi Suseef yípútée 
koloh suute lom pep Ésíp, 4 ndaa Yakop yeɗɗay 
Beŋsame koy-yaafi Suseef ñéerëˈ a wa : ɗi sídëˈ biti 
yin ay rii kate. 

5 Bi laɓ yaaba Kanaan ɓéeɓ, koyyi Yakop a i ow kay 
daa teeˈuu lom pep Ésíp. 

                                        
 w42.1 pep : Bín fë ɓëy Ésíp a ɓëy Kanaan húmú línúu bele. 

42 
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Teeˈaˈi Suseef a koy-baappi 
6 Bín fë, ɗeef Suseef daa tíkú af gina, te ɗeef daa 

ri na yaay ɓëewë ɓéeɓ pep. Lahuu koy-baappi fíyí, 
wa ƴekute, sígímírúté rí níi púkkí wë daapohte feey. 

 
7-8 Olaˈ Suseef koy-baappi, ɗi yúhsëˈté wë, ndaa ri 

teekiraay wa, te wa yúhsúuy rí. Ɗi na an waa wonaˈ 
a unni diŋke : « Ɗon ɗúhúu dih ? » Wa tahute wonu 
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tih : « Fun ɗúhúu Kanaan, fun ayu lom pesaa dee 
koon. » 

9 Tígí daaha, Suseef nérsëhté iña na húmú heeƴ ɗi 
sun fi wa ra, ɗi tahaatte won wa tih : « Ɗon i wolu-
wolu yi ayu kénsëhí ɗee man gin fun ra ! » 10 Wa 
kaaˈuute wonu tih : « Di wonuu fun ɗo ri Yíkëe, fun 
ayu lom pesaa deh. 11 Fun daa boku boffa yínë, te 
nuffi fun lante, fun ayuy kénsëhí gin ron. » 12 Suseef 
tahte won tih : « Lahay íl ! Kénsëhí gin fun daa tah 
ɗon koloh. » 13 Wa wonu ri tih : « Fun húmú ow 
sabboo a ow ana yi daa boku boffa yínë di gini 
Kanaan. Bee luk fun paaˈ kúkëy rë tasse hëbís boffi, 
te lahte bi ínlíh në. » 14 Suseef wonaatte wa tih : 
« Yee won mi ron ra daa lah : ɗon ayu kénsëhí gin 
fun. 15 Kon may olsoh nda ron wonu kaah. Mee añoh 
ra ee di tii buur, ñéedí ron aay dee raa, ɗon ii ɗúh 
gini beh. 16 Wëlí ow yínë di ron na pay kale ri, 
ɓëewë tasu ra ɓeku kasaa níi mi olsoh nda ron wonu 
kaah. Henay kaah raa, mi añohte di tii buur, ɗeef 
ron ayu kénsëhí gina. » 
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17 Suseef antee waa wookiroh ɓéeɓ, ɓekrohte wa 
kasaa, wa homute na waal éeyë. 18 Waali éeyë fë, 
Suseef won wa tih : « Mi yúhté biti Koope lahte, 
ɗon fahaˈ tosi ñíinní ron raa, pëgí yee nay mi ron 
wone ra. 19 Ɗon henun ɓëewí nuffi wa lante raa, hélí 
ow yínë ron na tasiɗ ɗon kasaa deh, ɓëewí kayya 
nimil komi ɓëewín faam homu yaaɓ ra pesaa, 20 te 
lah këmí sëˈ ñéedí ron. Tígí daaha, may yúh nda ron 
wonu kaah raa, te ron ii húl. » 

Wa tahute yee won wa Suseef ra, 21 ndaa wa na 
wonantuu hanndal ki wa : « Yee húmú pagu yen 
ñéedí yen ra daa tah naˈ tam affi yen. Keeña ɗúmpé 
bín fë, ɗi ɗaŋke, yen síkírúuy rí. Yii baa daa keen 
sun fi yen woteh. » 22 Ruben tahte won wa tih : « Mi 
wonay ron bín fë ngënë pëgí kúkëyë yii misikke, ɗon 
kaaˈuute síkírëhí sëˈ woo ? Neɓ raa, yen mam nax ! » 
23 Nuffi koy-baappa paay biti Suseef keloh iña na 
wonantuu wa ra, af biti lahte ɓëyí në ɓíssëˈ wë gonli 
wa. 

                                        
 x42.22 Neɓ raa, yen mam na : Di ébrë, bíníyú ɗeh : Ñif mi 
hente kabut affi yen woteh. 
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24 Suseef yíppée waa hel daaha, ɗapohte, looyte, 
antee wëegís na won a wa. Ɗi tanisse Simewoŋ, 
pokalsaˈrohte ri fíi wë. 

Wëegísëení koyyi Yakop Kanaan 
25 Suseef nahte súrgë yí ngúukrí saaku yi koy-

baappi pep níi líif, ɗee teyu wa ra ɓéeɓ, hélsí wë 
wëegísírú wë filiɓ saaku yi wa, an waa yeɗ ñami wa 
waala. Ɗee wonaˈ ri ra paguu ɗaaha. 26 Wa eɓute 
saaku ya mbaammi wa, tíkúuté waala. 

27 Lahuu wa tígë nay waa neeˈee elga ra, ow yínë 
waa na pëkís saakii ay yere mbaam fi ñamaɗ koon, 
ɗeef hélsí ɓúk-ɓúgë. 28 Ɗi won koy-baappi tih : 
« Hélsí sëˈ wëegísírúté sëˈ aƴee filiɓ saakii soˈ ee ! » 
Tígí daaha, wa tíitú tíitë níi faanni wa na saak, wa 
na wonantuu hanndal ki wa : « Bee ke yeni Koope 
bee yi kan ? » 

29 Lahuu wa faam boffi wa Yakop di Kanaan ra, wa 
ɓíllúté rí iña kat wa ra ɓéeɓ. 30 Wa wonu tih : « Yíkíi 
gina wonaˈ fun a unni diŋke, antee habaˈ biti fun 
wolu kénsëhí gin wa. 31 Fun wonu ri tih : “Fun tílú 
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kot wun te nuffi fun lante ; fun ayuy kénsëhí gin 
ron. 32 Fun húmú ow sabboo a ana yi daa boku 
baap, lahte bi ínlíh në te bee luk fun paaˈ kúkëy rë 
tasse boffi na Kanaan.” 33 Ndaa yíkíi gina tahte won 
fun tih : “May anee yúh nuffi ron ɗeh : héllí sëˈ ow 
yínë ɗon na, ɓëewí kayya kome ɓëewín faam homu 
yaaɓ ra pesaa. 34 Te lah këmí sëˈ ñéedí ron. Ɗon 
kom soˈ ri raa, may yúh biti nuffon lante, ɗon ayuy 
kénsëhí gin fun. Tígí daaha, may ron wëegísíɗ koy-
boffi ron te ron ay mín tíl kotti ron filiɓ gina ɗee 
neɓaˈ ri ron ra.” » 

35 Na yíidú wë saaku yi wa ra, bina-bina ɓéeɓ lahte 
jogi hélsí húmú filiɓ. Oluu wa hélsë, ɓani boffi wa 
tíitúté. 36 Tígí daaha, boffi wa Yakop won wa tih : 
« Ɗon fahuu ɗúmëlí koyyi soˈ maan : Suseef 
sooƴce, Simewoŋ sooƴce, ɗon anutee fahlaˈ ɓeyi 
Beŋsame yaˈ soˈ, ƴaa ɓéeɓ keen af soˈ a ? » 37 Ndaa 
Ruben won boffi tih : « Tíké rí yaˈ soˈ, may roo rii 
nimiliɗ. Mi pagay ri raa, fu ɓek ñíinní koyyi ƴaalli 
ana yi soˈ feey. » 38 Yakop kaaˈaˈte fatañ tahte won 
tih : « Koy soˈ ii ñéerëˈ a ron ; koy-yaafi húlté te mi 
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tallaˈ ri njunduŋ. Yin kat ri waali ron raa, bee 
ɓahayaˈ mi bee ra, ɗon ay tah súfúñ hap soˈ húl. » 

 

Tahi Yakop yeɗɗi Beŋsame ñéerëˈ a koy-
baappi Ésíp 

  1 Yaaba ɓaattee misik Kanaan. 
2 Tílëˈ níi ɓëy faam Yakop ɗúmëlúté peba 

ɗúhúu wë Ésíp rë, Yakop won koyyi tih : « Wëegísí 
ɗon lome pesaa Ésíp. » 3 Yudaa tahte won tih : 
« Yíkíi gina caŋke lok biti fun ñéerúuy a ñéedí fun 
raa, fun ii caŋ fíyí. 4 Fu tah yeɗɗi Beŋsame ñéerëˈ a 
fun raa, fun pay lomɗe ro pesaa. 5 Ndaa fu yeɗɗay 
ri raa, miteh fun payaa ; ndée ɓëeˈ húmú wonte fun 
biti fun ñéerúuy a ñéedí fun raa, fun ii caŋ fíyí. » 
6 Yakop tahaatte won tih : « Yii wonɗoh ron biti 
ɗon lahute ñéyíɗ kay ? Yee pagu ron ra neɓaay 
soˈ ! » 7 Ndaa wa tiilute wonu tih : « Ɓëeˈ daa cagoh 
fun rík a meelaˈ, na saam yii lante sun fi fun a ɓëy 
faam fun : nda boffi fun líssí pes, nda fun lahute 

43 
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ñéyíɗ rëe. Fun tiilu ri iña meel ri fun ƴaaha ra ee ; 
fun ay yúhée biti ɗi ay fun kalliree ñéedí fun ɗíh ? » 

8 Yudaa tahte won boffi, Yakop tih : « Yeɗɗaˈ soˈ 
Beŋsame funi ñéerëˈ. Fun ay koloh fun saañ, nda 
yen mín tos ñíinní yen ; hen ɗaaha raa, ɗo a fun a 
ɓëy faam fa ɓéeɓ, yaaɓ ii yen hap pëtíh. 9 Daa mi 
níidí kúkëyë, te lah meel soˈ ri. Mi wëegísírëy rë rí 
rëe, lah yeelaˈ soˈ tooñi baa pesi soˈ ɓéeɓ. 10 Yen 
teel koloh koon, tii koon fun lahute pay a wëegís 
waal ana. » 

11 Boffa yeeltee waa won tih : « Hém ɗaaha raa, 
héní ɗeh : ɓékëelíi iña lukki neɓ gin yen ra filiɓ 
saaku yi ron : yin heeñlaa a paƴaa, kúum a 
gëyúmmí neɓpe, ɗon komaaloh wa yíkíi gini Ésíp fi 
baa yoobbol. 12 Kúrí ganjarmi hélsí nay ron lomee 
dín fë rë ana, te lah raa, ɗon wëegísíɗ ƴee ɗeefu 
ron ɓúk saaku ya ra ; mín ƴaha héllëˈ. 13 Këlíi ɗon 
ñéerëˈ a ñéedí ron, ɗon wëegís ɓëyí baa na. 
14 Ɗémíin Koope fa mín ɓéeɓ rë paŋ níi ɓëyí baa ot 
súfúñ fí ron ndín, yérém ron, ɗi yeris Beŋsame a 
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Simewoŋ wëegís a ron. Bee homaˈ mi bee ra, koyyi 
soˈ waɗti ɗúmún ɗúmë rëe, wa ɗúmún. » 

Teyaˈa faam Suseef 
15 Yaawa ɓeyute yoobbola, kúrëelúuté ganjarmi 

hélsë ana, ñéerúuté a Beŋsame tíkúuté waali Ésíp. 
Wa lahute cagute fíi Suseef. 

16 Olaˈ Suseef biti Beŋsame ee waa na ra, ɗi won 
súrgëe kúɗ yii leŋke faam fa ra tih : « Kúré ɓëewí 
ƴee faam soˈ, hawree ndawal fu paŋ ; funi wa nay 
añe. » 17 Ɓëeˈ kolohte paŋi iña nah ri Suseef ra, na 
kúɗ yaawa faam yíkíi. 

18 Oluu wa biti wa ee kúrú faam Suseef ra, wa 
néekíñúuté níi wa na úm-úmú wonu tih : « Mbaa 
hélsë húmú ɓúk saaku yi yen ayuu yen waalee ɗéɓ 
ɗë daa kúɗɗëh yen dee neh ? Yen ay maloh ɓos 
deh : wa ay keen sun fi yen, naaf mbaamma, ham 
yen ñaam. » 
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19 Lahuu wa ílí faam Suseef ra, wa leɓuute ɓëeˈ 
wonute ri tih : 20 « Ɓahaa, baal fun noo ! Fun 
ɗéɓútée ac lom pesaa deh. 21-22 Na nimilu fun faam 
níi fun lahute tígë neeˈu fun waala ra, ɓëyí kúnís 
ɓúk saakii fun na ɓéeɓ, otte biti hélsí húmú filiɓ, te 
wa teem cadum fi saaku ya. Fun yíih ɓëeˈ ɓekaat wa 
filiɓ ra, daa tah fun wëegísíɗ wë ee. Te fun 
kúrëelúuté hélíis kay lomaa pesaa. » 23 Ɓëeˈ tahte 
won wa tih : « Ngënë néekíñíi, tëekíi wun deh. 
Koope fi ɗoni boffi ron daa yeraˈ ron wa ɗaaha alal 
saaku yi ron. Hélsí ron lahte soo na kaah. » 
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Ɗi antee ɗúhíɗ Simewoŋ, kompe wa ri, 24 ɓekke 
yaawa faam Suseef, kompe wa muluɓ hosaa koty, 
antee túmíɗ mbaammi wa booɓ. 

25 Bi keluu wa biti wa ay añee daaha, wa 
yugusuute yoobbola komaaluu wa Suseef ra, na 
sehu ayi biti naˈ tam. 

26 Lahaˈ Suseef faam fa ra, wa yerute ri yoobbola 
kúrëelúu wë rë, wa ƴekute, sígímúté níi feey. 27 Ɗi 
meelte wa nda wa lahute sos-faan raa, antee waa 
won tih : « Boffee ke ron na húmú wonuu ron soˈ 
ɓahate baaha ra hente ɗíh ? Ɗi líssí pes a ? » 28 Wa 
tiilute wonu tih : « Súrgúu líssí pes, ɗi lahte sos-
faan. » Wa ƴekute, sígímëetúté. 

29 Ɓéyrëˈ Suseef afi otte ñéedí, Beŋsame fa ɓani 
boku yaafa yínë rë, ɗi meelte wa won tih : « Bee 
daa ñéedée ké ron baa na húmú wonuu ron soˈ ra 
a ? » Ɗi ɓaatte won tih : « Koo líhë rë yeren kúkëy 
ƴaal ! » 

                                        
 y43.24 muluɓ hosaa kot : Ébrë húmú lah haneel raa, ɗéɓëˈ rí 
yeɗ muluɓ hosaa kot. 
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30 Keeñ Suseef líiffé ola ot ri koy-yaafi ra, tahte níi 
íllë ɓéeɓ kaante muun ; ɗi yíppée ɗúh, saañce filiɓ 
lasi na looy. 31 Looyaˈ ri níi ɗi wocce lëeysíɗté keeñ 
ra, ɗi súlmëhté, wëegíssé won tih : « Nërëlsíi aña. » 

32 Ɗi noru a afi, koy-baappi norute kay. Ɓëy 
Ésíppë húmú në rë noru kay, ndée ɓëewí ƴaa a Ébrë 
yë në bëkíh loon, yii baaha kadduute : ɗi yii ɓosse 
waa na. 33 Koy-baappa paaˈuu fíi Suseef. Saawa daa 
hom ɓúgí beh, ñéedë tíkëhté në, hente ɗaaha níi 
pëlíin fë daa míllëˈ hatni yínëe. Wa éemúté na 
yeelantuu. 34 Suseef nahaˈte túmɗí loonni wa, ndaa 
ƴee túmɗú Beŋsame ra lukke ƴi koy-baappi iip. 
Suseef a koy-baappi hanute béeñ níi keeññi wa 
sosse. 

 

Yami Beŋsame loh 
  1 Suseef antee nah súrgëe kúɗ yii leŋke 
faam fa ra won ɗi tih : « Soɗɗe ɓëewí ƴee 

saaku yi wa yii mín wëe eɓ ɓéeɓ di pesaa, te fu 
wëegísíɗ hélsí wë ɓúk-ɓúkkë. 2 Lah ɓekaalee gulee 
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ke soˈ yugusuu 
hélíis rë ɓúk 
saakii bee lukki 
paaˈ kúkëy rë, 
ñéerëˈ a cadum fi 
pebi. » Ɓëeˈ 
paŋke yee nah ri 
Suseef ra. 

3 Yíilëˈ Koo kéy 
fín, wa pëkísúuté, sayute a mbaammi wa. 4 Wa 
ɗúhúté gina, ndaa liiluy rii wuloh, na won Suseef 
ɓëeˈ bitih : « Kolee fu daɓaat ɓëewée koon ; fu lah 
waa na raa, wone wa biti iñi wunna pagiru wa ra 
ɓéeɓ, wa símúu wë ɗaaha a ? 5 Yi tah wa loh gulaa 
na hanaˈ a na ɗíkísëˈ ɓahaa ra ? Wa pagute yii 
ɓosse ! » 

6 Ɓëeˈ daɓpe wa, wonte wa unni ƴaaha. 7 Ndaa wa 
tahute wonu ri tih : « Fu wonaˈ yii baa ɗíh ɓahaa ? 
Fun kaañuy paŋ yii man ɗah ! 8 Fu olay biti koluu 
fun Kanaan ra, fun kúrëelúuté hélsë olu fun ɓúkkí 
saaku ya ra, fun wëegísírúté rë wë ë ? Ay haalee yi 
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níi fun ay lohe hélíis mbée úrís faam yíkúu ? 9 Ɓëeˈ 
yaa nay oluu ɗii na ra hawun húl. Te fun fa tasu ra 
sah hen ñaammu. » 10 Ɓëeˈ won tih : « Mi tahte yee 
wonu ron ra. Ndaa ɓëeˈ yaa nay ɗeefu ɗii na ra kep 
daa nay hene ñaami soˈ, ɓëewí kayya ladu ra yeɗɗu 
saañ. » 

11 Wa yípútée cépíɗ saaku yi wa, ow fi ow waa na 
ɓéeɓ kúníssé bii. 12 Ɓëeˈ ñeete saaku ya ɓéeɓ na 
saam, dalaˈte bi saawa níi míllëˈ bi bee lukki paaˈ 
kúkëy rë. Gulaa ɗeefu saakii Beŋsame.  
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13 Wa tíkúté yaˈ yi wa affi waz ; eɓaatute mbaammi 
wa, wëegísúté ginin. 

Ɗee cagiraˈ Yudaa Beŋsame ra 
14 Lahuu Yudaa a koy-baappi faam Suseef ra, ɗeef 

ɗi na seh wa, wa hawuute feey líhúuté fíyí. 
15 Suseef won wa tih : « Ɗon paguu pagadi baa 
ɗíh ? Ɗon yíih biti ɓëewë madu a fun ra mínú ɗíkís 
yin fi yin ɓéeɓ ë ? » 16 Yudaa tahte won tih : « Fun 
lahuy yii wonun fun ɓah, fun lahuy yii layuun fun níi 
fun lan. Koope daa yíiñ fun. Funi ɓëeˈ gulaa ɗeefu 
ɗii na ra ɓéeɓ daa nay lígínée hen ñaammu. » 
17 Ndaa Suseef won wa tih : « Mi kaañay paŋ yii 
bah. Ɓëeˈ gulii soˈ ɗeefu ɗii na ra daa nay hene 
ñaami soˈ. Ɗon fi ƴah, wëegísí boffi ron na a 
jaamma. » 

18 Yudaa antee leɓoh Suseef, won ɗi tih : « Ɓahaa 
baal soˈ unna nay mi roo wone ƴee ra ; fu ɓanay 

                                        
 z44.13 Wa tíkúté yaˈ yi wa affi wa : Di ébrë, bíníyú ɗeh : wa 
ɗarute búuɓɓí wë. Ébrë ɗaraˈ búubí biti ri tíit, afa kúnëh ; 
ndaa Séréel tíkëˈ yaˈ yi afi. 
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naa haayloh ; ndée mi yúhté biti ɗoni buur yínë : 
19 ɗéɓúu fun ac dee ra, fu meelte fun nda fun lahute 
baap, nda fun talluute koy-baap kay. 20 Fun wonute 
ro biti fun lahute boffi ɓahate a koy-boffi daa paaˈ 
fun kúkëy. Lahi boffi fun koy ki bah, ɗeef ɗi ɓahate, 
te ɗi fahaˈte ri níi fahaˈ. Ɓahii húlté, ɗi tallaˈ ri kut 
yaafi na. 21 Fu antee fun won tih : “Këmí sëˈ rí, mi ot 
ri a íllí sëˈ.” 22 Fun wonu ro tih : “Kúkëyë mínéh 
wuloh boffi, wa takaˈ raa, boffa ay jomloh.” 23 Ndaa 
fu won fun tih : “Ɗon ñéerúuy a ñéedí ron raa, ɗon 
ii cagil fíi sëˈ.” 24 Wëegísúu fun súrgúu boffi fun na 
ra, fun ɓíllúté rí yee won fu fun ra. 25 Daa tah wonaˈ 
boffi fun bitih : “Wëegísí ɗon ɓaatee pesaa” ra, 
26 fun wonu ri tih : “Fun mínlíh pay Ésíp, hém fun 
ñéerúuy a ñéedí fun. Ɗi ñéyrëˈ a fun raa fun ay mín 
pay, henay baaha raa, fun ii mín caŋ fíi ɓëeˈ.” 
27 Súrgúu boffi fun won fun tih : “Ɗon yúhúté biti 
funi ɓeleɓ soˈ Rasel lahuu koy ana : 28 ɓëyí yínëe 
kolohte yaˈ soˈ, mi habaˈ biti yin daa palsaˈ ri. Ndée 
mi ollilay ri níi a woteh. 29 Ɗon ɓeyil bee yaˈ soˈ bee 
níi yin kat ri raa, bee ɓahayaˈ mi bee ra, ɗon ay tah 
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súfúñ hap soˈ húl.” 30-31 Mi wëegís faam níi baasoˈ 
kan kúkëyë rëe, ñíinë mín nëe teem, ndah pokoha 
pokoh ri ɗii na ra. Te bi ɓaha ri súfúñ hap ri húl, 
ɗeef fun. 32 Ɓaatte biti daa mi cagoh ɓahaa, mi na 
ɗaŋ níi ɗi yeɗɗaˈte soˈ ri ; daa mi níidí. Mi gappe ri 
biti mi nimliray ri koohi raa, daa mi lahiɗ ɗi bakaadi 
baa pesi soˈ ɓéeɓ. 33 Kon mi ɗaŋ ro biti fu yeris 
kúkëyë nimil a koy-baappi, fu ham soˈ ñaam tígí. 
34 May nimilee ɗí faam baasoˈ te mi ñéerëey a ri ? 
Ɗamaay mi ole súfúñ fë nay homee baasoˈ ra ! » 
 

Teekirohi Suseef 
  1 Kelaˈ Suseef unna won Yudaa ra, ɗi 
mínlíléh ham afi, yíppée won súrgë yí ɗúh 

ëssín. Ɗaaha, ow ëe ow di ɓëewë leɓuu ri ra 
ɗeefaay na teekiroh ri koy-baappi ra. 2 Ɗi antee 
yefoh lëel níi ɓëewë ëssín keluute na, te wona lahte 
níi faam buur. 

45 
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3 Tígí daaha, Suseef won koy-baappi tih : « Daa mi 
Suseef ! Baap líssí pes a ? » Bi kúnëh affi wa Suseef 
na, wa míníh ríi lof. 

4 Suseef wonaatte wa tih : « Éccíi fíi sëˈ deh. » Wa 
leɓuute ri. Ɗi tíkílté won tih : « Daa mi Suseef, koy-
boffee yaayu ron kúrúté Ésíp rë. 5 Ndaa, ngënë ƴíiríi 
affi ron yaaya yaayu ron soˈ ra níi lukus. Tosi ñíinní 
ɓëewë daa tah Koope këllíɗ sëˈ deh. 6 Ndée, yaaba 
lahaˈ kíil ana kut gina, te tasse kíil iip fíi, lín ii lah níi 
púlé lec. 7 Koope fahaˈ tosi ñíinnën yaaba, ɗon pes 
níi tali ron tas feey fi beh, daa tah ɗi këllíɗ sëˈ deh, 
sëmlëˈí ron sëmlëˈí lahay man. 8 Kon Koope daa wol 
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soˈ deh, ndée ɗon neh. Te ɗi ɓéyíɗté sëˈ níi mi man 
baap buur na nen : ɗi yerisse faami yaˈ soˈ, tíkké sëˈ 
af Ésíp ɓéeɓ. 9 Yípíi wëegís baap na faam, ɗon won 
ɗi tih : “Koohu Suseef daa wonaˈ ro ɗeh : Koope 
ɓéyíɗté sëˈ níi mi hente yíkíi Ésíp ɓéeɓ ; kolee fu 
ɗeefiɗ soˈ balaa maañ. 10 Fay yípée faamu deyi 
Gosen ndín, fu leɓoh soˈ ; ɗoni koyyu a séttú, yuppi 
peˈ ya, harra a fañnja, a iña lahaˈ fu ra ɓéeɓ. 11 Ɗon 
hom Kanaan, ɗon ay looc dín fë, ndée yaaba tasse 
kíil iip fíi, te Gosen deh, may kúɗ ɗoni ɓëy faamu a 
yuppa ɓéeɓ.” » 12 Suseef ɓaatte won tih : « Ɗon 
oluy a íllí ron te koy-yaasoˈ Beŋsame otte a íllí ɓal, 
biti daa mi na won ɗon na keluu a nuffi ron woo ? 
13 Kon gétí ɗon teeɓ baasoˈ biti mi lahte tii Ésíp, ɗon 
ɓílíɗ rí iña olu ron ra ɓéeɓ ; te yípíi sëˈ ríi kom 
deh. » 

14 Ɗi antee yeɗɗoh sun fi Beŋsame, wa 
yabaalantuute, wa ɓéeɓ ana na looyu. 15 Kolaˈ ri 
Beŋsame na, ɗi ñeete koy-baappi na ɓéeɓ, 
yabaalohte sun fi wa na looy. Tígí daaha, koy-
baappi na anuu mín won a ri. 
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Wolaˈi buur 
16 Woni ayi koy-baappi Suseef hente lëyëŋ níi 

faam buur. Kelaˈ ri buur, yaa neɓaˈte ɓani dakki. 
17 Ɗi won Suseef tih : « Wone koy-baappu eɓ 
mbaammi wa, wa wëegís Kanaan 18 kale boffi wa a 
ɓëy faammi wa kúɗ wë deh. May waa yeɗ feey fa 
lukki looɓ Ésíp rë, wa yíp faammi wa na ; te wa ay 
pesee iña lukki neɓ gina ra. 19 Te wone wa bitih, wa 
ƴahti saañ raa, lah wa ɓeyun i sareet deh, wa kale 
ɓeleɓɓi wa, koyyi wa a boffi ron ɓal, wa nimil deh. 
20 Wa ɓanuy tësíɗ nuffi wa yii waɗ waa hel filoon, 
ndée wa ay ɗeef iñi luk iñƴaaha wun deh. » 

21 Koyyi Yakop paguu iña nahu wa ra ɗaaha. 
Suseef yeɗte wa i sareet, ti ɗee wonaˈ ri buur ra 
nen, saamiɗte wa yii nay waa ñame waala. 22 Ɗi 
ñeete waa na yeɗte wa ɓéeɓ búuɓ has ndaa lahaˈ ri 
Beŋsame na, ɗi yeɗte ri na iip a hélíis caaka. 

                                        
 a45.22 hélíis caak : Di ébrë, bíníyú ɗeh : sekel tíméer éeyë 
(300). Daa ganjarma légéy níirëh kíil sabay éeyë a kíil paana 
(37). 
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23 Suseef kéyrëˈté boffi ɓal mbaam sabboo yi eɓu iña 
lukki wun Ésíp rë, a mbaam ɓeleɓ sabboo yi eɓu 
pep, mbúurú a pesii waala biti ri ƴahti ac. 24 Na 
pëkís ɗi koy-baappi ra, wonte wa biti wa ɓanuy 
súfëˈ waala. 

Nimili koy-baappi Suseef boffi wa na 
25 Wa koluute Ésíp daaha, ɗeefrute boffi wa Yakop 

Kanaan. 26 Wonuu wa boffi wa biti Suseef líssí pes, 
te daa ri tíkú af gini Ésíp ɓéeɓ rë, bi lekaay ri woni 
wa, ɗi hégíƴëey, na yeel wa. 27 Ndaa ɓíllúu wë rí iña 
won wa Suseef ɓéeɓ rë, teeɓute ri sareetta kéyrëˈ 
Suseef kalii ra, tígí daaha, kúnsëˈ afa, Yakop na an 
naa mín keloh. 28 Ɗi yeeltee won tih : « Téyí dah ! 
Hém koy soˈ Suseef daa líssí pes raa, caa mi koloh 
mi ole ri balaa mi húl. » 
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Saañi Yakop Ésíp 
  1 Yakop tíkëhté 
waala a iña lahaˈ 

ri ra ɓéeɓ. Lahaˈ ri Beer-
Sebaa ra, ɗi hawiɗte 
Koope fa na húmú 
jaamiyoh Isaak boffi ra. 
2 Elgin, di filiɓ yodaɗ, 
Koo dëekké rí won ɗi 
tih : « Yakop ! Yakop ! » 
Ɗi tahte won tih : 
« Yëew ! » 3 Koope 
ɓaatte won tih : « Daa 
mi Koo, Koope fi boffu. 
Ngana néekíñëˈ yin 
saañu Ésíp, ndée may paŋ níi talu ɓaatoh dín fë 
caak níi caak. 4 Soˈ mi beh, daa mi nay roo ɓede 
Ésíp, te mi yeɗte ro un soˈ, daa mi nay roo 
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wëegísíré ɓal. Yiin nay fuu ñame gaawa súhíɗ rë, 
fay lúsée yaˈ Suseefb. » 

5 Yakop kolaˈ ɗaaha Beer-Sebaa ; koyya yëegírúté 
boffi wa, ɓeleɓɓi wa a koyyi wa sareetta kéyrëˈ wë 
buur kalii wa ra. 6-7 Wa kúrëelúuté yuppi wa ɓal, a 
alal ma lahuu wa Kanaan ra ɓéeɓ. Yakop ñéerëˈ a 
ɓëy faami ɓéeɓ Ésíp : ɓani koyyi, séttí a sétëettí, 
ƴaal a ɓeleɓ. Yakop a ɓëy faami ɓéeɓ kélsúuté 
ɗaaha Ésíp. 

Ɓëy faam Yakop di Ésíp 
8-15 Tii yi ɓëy faam Yakop, ƴee ñéerúu a ri Ésíp rë, 

daa wa ƴeh : 
Koyyi Yakop a Leyaa, séttí a sétëettí : 
Ruben saawa a koyyi : Hanok, Palu, Hesron a 

Karmi. 

                                        
 b46.4 fay lúsée yaˈ Suseef : Di ébrë, bíníyú ɗeh : Suseef daa 
nay roo kúnɗé íllú. Di Ébrë yë në, ow húl rëe, koy ki ƴaali 
gaana mbée bee húlëhë lukki pokoh ɗii na ra, daa na kún íllí 
ɓúudé fë. Di ɓëy Ndút, ow jér rëe, mboko mi daa na ɗíifíɗ ɗí, 
daa tah húlëh hoñci lúsëˈ yaˈ ɓëyí. 
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Simewoŋ a koyyi : Yemuwel, Yamin, Ohat, Yakin, 
Sohar a Sawul koy ɓelaa dék Kanaan ra. 

Léwí a koyyi : Gerson, Kehat a Merari. 
Yudaa a koyyi : Selaa, Peres a Serah (Er a Onaan 

húlúu Kanaan). Peres a koyyi ana yi : Hesron a 
Hamul. 

Isakaar a koyyi : Tola, Puwah, Yasup, a Simron. 
Sabuloŋ a koyyi : Seret, Elon a Yahleyel. 
Ƴaa daa tala límíɗ Leyaa Yakop homuu wa Padan 

ra ; wa henute ow sabay éeyë a ow éeyë (33), 
ɓaatte Dinaa koy wa ɓeleɓ ñéerëˈté a wa ɓal. 

16-18 Koyya, séttë a sétëettë lahuu Yakop a Silpaa 
ra daa wa ƴeh : 

Gaat a koyyi : Sifiyon, Haggi, Súní, Esbon, Eri, 
Arodi a Areyeli. 

Aseer a koyyi : Yimna, Yiswa, Yiswi, Beriyaa a 
Seerah koy-yaafi wa ɓeleɓ. Beriyaa a koyyi : Hebeer 
a Malkiyel. 

Ƴaa daa tala límíɗ Silpaa Yakop ra ; wa henute ow 
sabboo a ow pëenë (16). Silpaa húmú súrgíi Leyaa. 
Laban daa húmú ɓeɓ Silpaa yeɗte ri koohi Leyaa. 
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19-22 Koyya a séttë lahuu Yakop a Rasel ra daa wa 
ƴeh : Suseef a Beŋsame. 

Suseef a Asnat koy Potiferaa, seeƴoh di On lahute 
koy ana Ésíp : Manase a Efarayim. 

Beŋsame a koyyi : Belaa, Bekeer, Asbel, Geraa, 
Naamaan, Éhí, Roos, Múpím, Húpím a Arde. 

Ƴaa daa tala límíɗ Rasel Yakop ra ; wa henute ow 
sabboo a ow iniil (14). 

23-25 Koyya a séttë lahuu Yakop a Bilhaa ra daa wa 
ƴeh : 

Dan a koohi Húsím. 
Neftali a koyyi : Yahseyel, Gúní, Yeseer a Silem. 
Ƴaa daa tala límíɗ Bilhaa Yakop ra ; wa henute ow 

paana. Bilhaa húmú súrgíi Rasel. Laban daa húmú 
ɓeɓ Bilhaa yeɗte ri koohi Rasel. 

26 Ɓëy faam Yakop, ƴee nonu tala ñéerúu a ri Ésíp 
rë henute ow sabay pëenë a ow pëenë (66), bokaay 
a ɓeleɓɓi koyyi. 27 Ɓaat koyyi ana ya lahaˈ Suseef  
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Ésíp rë rëe, ɓëy faam Yakop ɓéeɓ henute ow sabay 
paana (70)c. 

Yíbí faam Yakop Gosen 
28 Yakop këllíɗté Yudaa, wolte ri Suseef na woni 

biti ɗi ac ɓani teeˈaˈ Gosen. Lahuu Yakop a ɓëy 
faami Gosen ra, 29 Suseef pokke wëtíirí, ɗeefiɗte 
boffi dín fë. Lahaˈ ri fíyí rë, ɗi ñuŋaarohte lúumë, 
looyte na yii maañce. 30 Yakop antee won Suseef 
tih : « Hém daa fu líssí pes níi mí tíkké rë íl rëe, mi 
mín húl leegi a sos-keeñ ! » 

31 Tígí daaha, Suseef won koy-baappi a ɓëy faam 
boffi tih : « Cëgí mi pay woni buur biti koy-baappi 
soˈ a ɓëy faam baasoˈ, ƴee húmú Kanaan ra ayute. 
32 May rii won biti ɓal ɗon i níirëh har, peˈ a fana ; 
te ɗoni yuppi ron a iña lahuu ron ra ɓéeɓ daa ayu. 
33 Buur dëek rën níi meel ron yee na pagu ron raa, 
34 lah wëní rí biti ɗon ɓaahuu níiɗ. Ɗaaha raa, ɗon 

                                        
 c46.27 ow sabay paana (70) : Ɓëewí sabay pëenë a pëenë 
(66) yë wonuu tali Yakop ra, ɓaat Yakop, Suseef a koyyi ana 
yi raa, daa henil wa ow sabay paana (70). 
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ay mín yípëˈ faamon deyi Gosen deh, ndée ɓëy Ésíp 
wonuy yin níirëh. » 

 

Boffi Suseef teeɓute buur 
  1 Suseef kolaˈ dah, antee saañ buur na won 
ɗi tih : « Baasoˈ a koy-baappi soˈ ayute 

Kanaan fa, kúrëelúuté harri wa, peˈ ya, fañnja a iña 
lahuu wa ra ɓéeɓ ; wa ínú deyi Gosen. » 

2 Ɗeef ɗi liiltee tanis ow iip di koy-baappi koon, 
yeeltee waa teeɓ buur. 3 Buur meelte wa, won tih : 
« Ɗon paguu yih ? » Wa tahute wonu tih : « Buur, 
fun i níirëh kíilë níi a woteh. » 4 Wa ɓaatute wonu 
tih : « Misigi yaaba Kanaan tahte níi yuppi fun 
lahluy ñamaɗ dín fë. Fun anutee ac haneel gini beh, 
na ɗagu ro buur, fu yeris fun hom deyi Gosen. » 
5 Buur won Suseef tih : « Boffu a koy-baappu ayu 
roo na. 6 Gina aa yaˈu ! Yere wa feey fa luk naa looɓ 
ra, wa yíp faammi wa na. Wa mín hom Gosen kay ! 
Te filiɓ fi wa, fu yúh në ɓëewí sawoorute raa, fu mín 
tík yuppi soˈ yaˈ yi wa. » 

47 
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7 Suseef kalite boffi ɓal, teeɓpe ri buur. Boffa 
wodohte buur níi wodoh. 8 Buur meelte ri won tih : 
« Fu pes kíil ɗí ɗee ɓah ? » 9 Yakop tahte won ɗi 
tih : « Kíillë maangaan mi ra hente kíil tíméer a kíil 
sabay éeyë (130)d. Pesi soˈ utay te misikke biti mi 
yeelaˈ ri kíillë pesu baasoˈ a cissoˈ ra, te wa i 
maangaan ti soˈ nen. » 10 Yakop ɗagiɗte buur, 
antee ɗúh saañce. 

11 Suseef kolaˈ daaha leciɗte boffi a koy-baappi 
feey fa lukki looɓ Ésíp rë, di Ramses (tii yíníi Gosen) 
ti ɗee nahaˈ ri buur ra nen. 12 Suseef saamiɗte boffi, 
koy-baappi a ɓëewë homu yaˈ yi wa ra, a ɗee teyu 
wa ra ɓéeɓ pesaa. 

Ɗee kúrëˈ Suseef Ésíp kíillí yaaba ra 
13 Bi lahlilay pesaa, yaaba ɓaattee misik gina. Di 

man ɗi Ésíp faanni ɓëewë ɓéeɓ na síiñ, lahaˈ ɗaaha 
Kanaan. 

                                        
 d47.9 Kíillë maangaan mi ra hente kíil tíméer a kíil sabay 
éeyë (130) : Lahte ɓëewí habuu ri ɗeh : Hente kíil tíméer a 
kíil sabay éeyë (130) yíkíl, ma na tíl rí gin-ëe gin. 
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14 Suseef wookke hélsë Ésíp a Kanaan ɓéeɓ na 
yaay ri ɓëewë pep ra, kúɗté wë faam buur. 15 Ɗúmëˈ 
hélsë ces yaˈ yi ɓëy Ésíp a Kanaan ra, ɓëy Ésíp ɓéeɓ 
ayute caguute Suseef wonu ri tih : « Biti fun lahliluy 
hélíis daa nay tahe yaaɓ hap fun húl fíyú ë ? Yeɗ 
fun yii nay fun ñame. » 16 Suseef tahte won wa tih : 
« Hena biti ɗon lahliluy hélíis rëe, yérí sëˈ yuppi 
ron, mi lof ron wa pesaa. » 17 Wa kalute yuppi wa 
ɓéeɓ : pënís neh, peˈ a har neh, fana neh, mbaam 
neh, komute wa Suseef, lofruute wa a pesaa ; te wa 
ñamu na níi kíilë ɗúmpé. 

18 Kíilë tíkëh në rë, ɓëewë nimilute Suseef na, 
wonu ri tih : « Ɓahaa, fun míníh rëe ɗap kaaf ka, 
ndée fu yúhté biti fun lahliluy hélíis te daa fu lahaˈ 
yuppa woteh. Fun talluu faanni fun a feeyyi fun. 
19 Hanaa fii hom dah, fu yeele fun níi fun húl fíyú 
ndín, feey fi fun tas hen yambalaŋ ? Lome funi 
feeyya, fu yeɗ fun wa pesaa ; lah raa, funi wa 
lígínëˈ ɓéeɓ buur lahaˈ fun. Yeraaloh fun tisoh, nda 
fun pes, te meeyyi fun heneh mbooy. » 
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20 Bi misik yaaba níi, ɓëy Ésíp ɓeyute meeyyi wa 
yaayute Suseef. Buur yeeltee lahaˈ feey fi Ésíp ɓéeɓ 
ɗaaha. 21 Te di teem Ésíp ɓéeɓ Suseef hampe ɓëewë 
ɓéeɓ ñaame. 22 Ndaa feeyyi seeƴoh ya doŋ daa 
lomuy, bi habraˈ wa buur. Bi wa ñamuu yaˈ buur, 
sohlaay wa yaaye feeyyi wa. 

23 Suseef won ɓëewë tih : « Mi lomay ɗoni feeyyi 
ron níi ron ewu yaˈ buur woo ? May ron yeɗ tisoh, 
ɗon soh meeyya. 24 Ndaa lah lecaa ya fayu raa, 
peba woralsuu iip, wodi yínëe saañ buur na, hen 
túmë ; iniilla tas ɗa, ƴi ron ; lah yéfí në tisoh, yii tas 
hen pesii ɗoni koyyi ron a ɓëewë homu yaˈ yi ron 
ra. » 25 Ɓëewë tahute wonu tih : « Ɓahaa, fu tosse 
ñíinní fun ! Hém daa fu naaˈaˈ keeñ fun na ɗaaha 
raa, fun tahute hen ñaammi buur. » 

                                        
 e47.21 Suseef hampe ɓëewë ɓéeɓ ñaam : Ɓëewë húmú 
ñeyaatu unni ƴee bín fë woraˈi wa ɓëewë rë, lahte na ƴi 
húmú bíníyú yii beh : Suseef négírëˈté ɓëy Ésíp ɓéeɓ gin-taah 
ya. 
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26 Suseef pokaˈte kootii baa ɗaaha Ésíp ; te níi a 
woteh, lahaa lec faraah, túmí baa nísú yeru buur. 
Kootaa habay meeyyi seeƴoh ya. 

Kíillë míllëˈ pesi Yakop ra 
27 Yípúu ɓëy faam Yakop deyi Gosen di Ésíp rë, wa 

lahute na feey, te wa keñute níi keñ ; tala ɓaattee 
gaan. 28 Yakop pesse kíil sabboo a kíil paana Ésíp, 
ɓaat ƴee lahaˈ ri merees ra raa, pesi ɓéeɓ hente kíil 
tíméer a kíil sabay iniil a kíil paana (147). 

29 Leɓaˈ bisi ra, Yakop dëekké koohi Suseef won ɗi 
tih : « Hena biti fu fahaˈte soˈ raa, teeɓ soˈ naaˈ-
keeñ, fu teeɓ soˈ biti fu pokohte soo na : ɓeke yaˈu 
fëgërëh fí ɓaŋ soˈf te fu añoh biti fii soo hacaˈ Ésíp. 
30 Yiin nay mii hílsée rë, lah kúré ɓúudé fí sëˈ, fu 
hacaˈ ri hëbís caacci soˈ. » Suseef tahte won tih : 
« May rii pagee ɗee nahaˈ fu soˈ ri ra. » 31 Ndaa 

                                        
 f47.29 ɓeke yaˈu fëgërëh fí ɓaŋ soˈ : Bín fë, ɓëy gini baa 
húmú añuu ɗaaha biti yaa ƴaha yii lahte solo. 
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Yakop ɓaatte won ɗi tih : « Añee ri. » Suseef 
añohte. Tígí daaha, Yakop ƴekke sígímpé af hunig. 

 

Ɗee ɗagiraˈ Yakop Efarayim a Manase ra 
  1 Bee gétëˈ iñƴaa ra, hompe níi Suseef 
wonute biti boffi jérté. Ɗi kolohte yérí boffi, 

ñéerëˈté a koyyi ana yi, Manase a Efarayim. 
2 Wonuu Yakop biti koohi Suseef acce yérí rë, ɗi 
hínndëhté níi kolohte, tookke ɓúk tigal ka. 

3 Yakop won Suseef tih : « Koope fa mín ɓéeɓ rë 
feeñiyohte soˈ di gini Lúus fi Kanaan, barkelte soˈ, 
4 antee won tih : “May roo keñil níi talu ɓaatoh ; fay 
hen goomali négírëˈ tal caak, te may on ɓëy talu 
gina, wa lahaˈ ri faraah.” » 5 Yakop ɓaatte won tih : 
« Koyyi ana ya lahaˈ fu Ésíp deh, ɗeef mi aay ɗoo na 
doom ra, Efarayim a Manase, may waa habee koyyi 
soˈ ti Ruben a Simewoŋ nen. 6 Ndaa ƴee filoon fi wa 
ɓéeɓ ƴuu. Wa ay mín liilaˈ lami wa feey fi ɓaha yi 

                                        
 g47.31 Yakop ƴekke sígímpé af huni : fahaˈ won biti Yakop 
gérémpé. 
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wa. 7 Húlë húl yaafu na nimil mi waali Padan fa ra, 
hente yii misikke soˈ, daa tah mi paŋ yii bah. Yaafu 
Rasel húlëˈ waala di Kanaan, ƴutuuɗ na lahu fun 
Efarataa ra. Mi hacaˈ ri waali Efarataa fa na wonuu 
Betleˈem ra. » 

8 Píyëˈ íllí Yakop koyyi Suseef, ɗi lécíɗté gonla, 
meelaˈte won tih : « Ƴee i wah ? » 9 Suseef tahte 
won tih : « Ƴee koyya on soˈ Koope dee ra. » Yakop 
ɓaatte won tih : « Léɓíré wë soo na dee noo mi 
ɗagiɗ wa. » 10 Bi ɓaha Yakop, íllë ñúussé níi ɗi 
mínlíléh yúhsëˈ. Suseef léɓíɗté tuŋka fíi ciffi wa, 
Yakop yabaalohte sun fi wa, ngufkalte wa. 11 Yakop 
antee won Suseef tih : « Nuf soˈ taslay biti koon 
may roo tíkíl íl, ndaa pagaɗɗi Koope tahte níi mi 
otte sah koyya lím fú rë. » 

12 Tígí daaha, Suseef ɗúhíɗté tuŋka kotti boffi, ɗi 
ƴekke, sígímpé níi feey. 

13 Suseef antee ɓeyaat tuŋka ɓéeɓ ana, tíkëˈté wë 
ɗeh : Efarayim paaˈte Yakop yaˈ sugu ; Manase 
paaˈte Yakop yaˈ ñamaa ; Suseef léɓíɗté wë fíi boffi. 
14 Ndaa Yakop ganilte yaˈ yi : yeɗte yaˈi ñamaa fi, 
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tíkké rí af ñéedë, Efarayim fa paaˈ ri yaˈ sugu ra ; 
yeɗte yaˈi sugu fi, tíkké rí af Manase fa paaˈ ri yaˈ 
ñamaa ra, bi hen ri saawa níi. 

15 Ɗi na anti ɗagiɗ Suseef won tih : 
« Mee ɗaŋ ra di tii Koope fa húmú këllírú cissoˈ 

Abraham a baasoˈ Isaak ra, 
Koope fa níiɗ sëˈ límúu mí níi a woteh ra. 
16 Mee ɗaŋ ra di tii Malaakaa sëmlëˈ sëˈ pesi soˈ 

ɓéeɓ rë, 
ɗi barkel tuŋki ƴeh, wa paŋ níi símíi funi caacci 

wa Abraham a Isaak tas faraah, 
wa keñ níi koyyi wa haslaˈ feey fa ! » 

17 Tígë tík Yakop yaˈi ñamaa fi af Efarayim ra na 
fahaˈ ri barkeli wa ra, húmú neɓaay Suseef. Ɗi 
hampe yaˈ boffi fahaˈ nísí af Efarayim koon, lëeyíɗ rí 
bi Manase. 18 Ɗi won boffi tih : « Bëyít ! Ngana 
henaˈ ɗaa baap ! Tíké yaˈi ñamaa fu af Manase, daa 
ri ɓahaa ! » 19 Ndaa Boffa kaaˈaˈte won tih : « Mi 
yúhté baaha koy soˈ, mi yúh yee paŋ mi ra. Manase 
ɓal ac ow gaan, te ri ay lah tali gaante ; ndaa ñéedí 
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ay rii luk gaan te filooni, tali ay hen ginni tam 
ɗúmléh wë. » 

20 Na ɗagiɗ ɗi wa yiin fa ra, ɗi won tih : « Ay tíl níi 
ɓëy Israyel ƴahti ɗagiɗ ow raa, wa ay wonee ɗeh : 
“Ɗémíin yee pagiɗ Koo Efarayim a Manase ra cép 
ɗoo na !” » Ɗaaha, Yakop këllíɗ tii Efarayim, 
míllëˈté bi Manase. 

21 Yakop antee won Suseef tih : « Mi hompe kotti 
kúl kë, ndaa Koope ot ɗon na te ay ron wëegísíɗ 
feey fi caaccon. 22 Te ɗo fi beh, mi woɗte ro níi fu 
lungiɗte koy-baappu : Sihemh fa ɓeyaˈ mi yaˈ yi 
Amoorra ra ac buu ; mi ɓeyaˈ ri kas ki soˈ a jépílí 
sëˈ. » 

                                        
 h48.22 Sihem : Ɗi gin coosaan, hom filiɓ feey fa nay lahee 
Efarayim a Manase fayu ra ; boffi wa Suseef hacuu na. 
Lahte ɓëewí habuu ri ɗeh : A ɗo fi beh, mi woɗte ro níi fu 
lungiɗte koy-baappu : feey fi Sihem fa ɓeyaˈ mi yaˈ yi 
Amoorra ra... 
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Unna míllëˈ won Yakop ra 
  1 Filoon fi baaha, Yakop dëekké koyyi, 
tëekíɗté wë won wa tih : 

« Ëyí ɓéeɓ, mi won ɗon iña nay lahe ɗon na fayu 
ra. 

2 Tëekí fíi sëˈ dee koyyi soˈ. Síkíríi sëˈ, soˈ mi 
Israyel boffon. 

 
3 Ɗo fi Ruben, daa fu koy ki saawi soˈ. 
Na lah mi ro ra, ɗeef mi lahte doole te ñif mi soˈ 

na múkë. 
Daa fu luk koy-baappu doole a jom. 
4 Fu madaˈ a húlbí basaˈ basoo ! 
Fanoha fanoh fu a ow di ɓeleɓɓi soˈ sun fi tigal ki 

soˈ ra nék 
sëpíɗté sëˈ lool, daa tah fii këllíil koy-baappu. 

 
5 Simewoŋ a Léwí if a ɓëlgís : ñéerëˈí wë poyaˈ 

gin. 
6 Mi fahaay bok a wa nuf múk ! Ɗamaay mi 

ɗeefee teeˈaˈ yi wa, 
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ndah wa bëemúté i ow haayluu wa ra, 
te ɓosi nufa waa na ɓekke wa lec síl kot i naal 

fana. 
7 Haaylohi misiga waa na ow mínéh yin na ra, 

tahan wa alkoh ! 
May woralsaˈ koyyi wa a séttí wë filiɓ Israyel, 
mi haslaˈ wa ɓéeɓ gin Yakop. 

 
8 Ɗo fi Yudaa, koy-yaayyu ay roo kañ, 
te koy-baappu ay roo sígímíɗ, 
ndah biti ɓëewë na haaˈuu ro ra ay ƴek fíyú. 
9 Yudaa koy soˈ, fu man fiili gaynde fi baa 
malohte ɓoorsohi níi na nimil faami ra nen ! 
Múumé fanoh hílsée rëe, daa kaañ rii këlíɗ ? 
10 Nguur ka ii koloh yaˈ Yudaa, 
te duudi nguur ka ay home tali níi bín ayaa yíkíi 

rë : 
daa ri ɓëeˈ ɓëewë ɓéeɓ ay ñee uni ra. 
11 Ɗi ay pokee mbaam fi tal béeñ, 
pok koy ka yaˈ béeñë lukki wun ra. 
Ɗi ay hosee búuɓɓí a béeñ, hosaˈ sabidoori a ñif 
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reseñ. 
12 Béeñ ay takil íllí, miis naaˈil síssíi. 

 
13 Sabuloŋ ay déké ɓúk kísí fë, tígí ay lah teeraa 

gaal, 
te feey fi ay laɗ níi waal Sidon. 

 
14 Isakaar madaˈ a mbaam fi lahte doole. 
Fanaˈ ri hanndal ki líikkí gélíkkëj, 
15 ɗi otte biti tígë neɓpe hílsëe te gina wunte. 
Ɗi yeraˈte bíiŋí séfëe, tahte légéy ñaam. 

 
16 Dan ay aattiyaˈ ɓëewí ti talli kayya Israyel nen. 
17 Dan madaˈ a goŋ fa ɓúk waala, 
ɗi man ti hiliñ fa laroh kúyíɗ kë rë nen ; 
ɗoɓaa ri pënís fë kot rek, jégëe júlkíñëh keen. 

                                        
 i49.12 Béeñ ay takil íllí, miis naaˈil síssí : Di ébrë, bíníyú 
ɗeh : Íllí ay luk béeñ luum, síssí luk miis naaˈ. Iñƴaa teeɓaˈ 
biti ɓëeˈ ay caak yin. 
 j49.14 hanndal ki líikkí gélíkkë : Lahte ɓëewí habuu ri ɗeh : 
hanndal gëcëngë. 
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18 Ëey Koo-Yahwee sëmlëˈ sëˈ ! Daa fu yaakaari 

soˈ ! 
 

19 I haaˈoh yejuute Gaat na, 
ndaa ri míllëˈtée wëe lík, ñeete talli wa. 

 
20 Gin Aseer ay loof níi loof ! 
Feey fi ay ɗúhíɗ ñami neɓaˈ buur. 

 
21 Neftali madaˈ a fandaay fa fús baa ra ; 
na lím koyyi wunna ra nen. 

 
22 Suseef kil ki na lím hom ɓúk warla ra. 
Yaˈ yi kilka ƴúukké tiŋ kak ! 
23 I yeesoh kas tooñute ri, yejuute ri haaˈ, 

yeesute ri kas. 
24 Ndaa ɗi hampe hélí kas ki híin, bi lah ri doole 

                                        
 k49.22 Bíníi ébrë ë ɗéɓëenë tasaˈte lan. Lahte ɓëewí habuu 
ri ɗeh : Suseef madaˈ a cúmbúr mbaam fi dék luuf, hom ɓúk 
warla ra ; koyyi mbaam fa homute araal daŋa. 
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te ri tarte ; 
ɗi hampe hélí kas ki híin, bi habraˈ ri Koope fi 

Gaana na jaamiyoh Yakop ra, 
Koope fa na níiɗ rë, 
bee na wohl Israyel ra. 
25 Koope fi boffu sëmlëe rë, 
ɗi fa mín ɓéeɓ rë barkela ro. 
Ɗémíin ɗi barkel ro a mulii caagi ɗúhëˈ sun, 
a ƴi ɗúhëˈ keeñ feey. 
Ɗémíin ɗi barkel ro níi fu keñ te yuppa caak. 
26 Iñi wunna pagiɗ Koope boffu ra luk ƴee mëssí 

ɗúhëˈ daŋŋa ra, 
wa luk alal mi dúŋŋée kíil níi rë. 
Ɗo fi Suseef, ɗo fa paaˈ koy-baappu ɓéeɓ sun ra, 
ɗémíin iñi wunni ƴaaha cép sun fu, ti ɗee pagiraˈ 

ri soˈ ra nen. 
 

27 Beŋsame madaˈ a baade fi sohoorte ! 

                                        
 l49.24 bee na woh Israyel ra : Di ébrë, bíníyú ɗeh : daa ri 
laˈi Israyel : Koope na wonuu Laˈi Gaani Israyel, daa ri 
wohohi Israyel. 
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Ɓaaba, ɗi ñam yee hap ri ra ; 
fíníin fín, ɗi woralsaˈ yii lah ri. » 

 
28 Ƴaa daa ɓëewë yípú talli sabboo a ana yi Israyel 

ra. Boffa wonaˈ wa ɗah. Ow fi ow waa na ɓéeɓ, ɗi 
wonte ri unna míllëˈ rí ríi won ɗam. 

29 Filoon fi unni ƴah, Yakop nahte koyyi won wa 
tih : « Soˈ nék, mi ee ɗeefiɗ caacci soˈ ɓúudé rë ee, 
lah féhéyí níi ɗon hacaˈ soˈ hëbís wë filiɓ kilan hom 
meey Eforon fi ɓëy tali Het ɗa : 30 daa ri kila 
Makpelaa bee jaanndaˈ gini Mamre di Kanaan ra. 
Abraham saam kila hacaa, daa tah ɗi lom ɓani 
meeya Eforon fi ɓëy tali Het na. 31 Daa ri tígë hacuu 
Abraham a Saara ɓeleɓi ra ; tígë hacuu Isaak a 
ɓeleɓi Rebekaa ra ; mi hacaˈ Leyaa tígí daaha ɓal. 
32 Meeya a kila hom na ra lomuu Hetta na. » 

                                        
 m49.28 ɗi wonte ri unna míllëˈ rí ríi won ɗa : Lahte ɓëewí 
habuu ri ɗeh : ɗi ɗagiɗte ri. 
 n49.29 kila : Nuŋi yotu loo laˈ te ow mín nëe haal (yotun 
yoto mbée ɗeefun ɗaaha). 
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33 Wonaˈ Yakop koyyi na níi wocce ra nék, ɗi 
yeɗɗohte tigal ka lússé, ɗeefiɗte caacci. 

 

Luuyi Yakop 
  1 Tígí daaha, Suseef líhëhté sun fi boffi kíp, 
yabaalohte rii na, looyte ri níi tallilaay 

muun. 2-3 Ɗi antee nah ɓoyoh ya homu faami ra 
yugus ɓúudé fë. Wa lahute waal sabay iniil (40) 
yugusi ɓúudé fí Yakop, ti ɗee ɓaahuu wa ri neno. 
Hente waal sabay paana (70), ɓëy Ésíp na looyu 
luuyi Yakop. 

4 Gétëˈ ƴaa ɓéeɓ rë, Suseef won dakki buur tih : 
« Hém neɓaˈ ron, mi fahaˈ biti koon ɗon woniɗ soˈ 
buur tih : 5 leɓaˈ bisi ra, baasoˈ húmú wonte soˈ biti 
ɗi hacce nuŋi Kanaan níi wocce, te ri nahte soˈ níi 
mi añohte biti ɗi húl rëe may rii hacee na. Mi ɗaŋ 
biti koon buur on soˈ ndín, mi pay haji baasoˈ ; luuya 
ɗúm rëe mi nimil. » 

                                        
 o50.2-3 Ɓëy Ésíp húmú kaaˈ biti ɓúudé yah raa, wa húmú 
leefuu ri dúuléen a i yin heeñlaa. 

50 
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6 Léhínúu buur woli Suseef ra, buur won dakka 
tih : « Wëní Suseef tih, di húmú ɗagaˈ ri ri boffi níi 
ri añohte, lah ri paya hacaˈ ri na. » 

7 Na saañ Suseef haji boffi ra, ñéerëˈ a dakki buur 
ɓéeɓ, a ɓëewë lahu tii faam buur ra, a ɓëewí gaanni 
Ésíp ɓéeɓ ; 8 Suseef a ɓëy faami ɓéeɓ ñéerúu ɓal, a 
koy-baappi a ɓëy faam boffi ɓéeɓ. Henay tuŋka a 
yuppa, wa heluy yin kay Gosen. 9 I wëtíir sah a 
soldaarri yaaguu pënís daa ɓedu Suseef. Ɗuuli 
ɓëewë teem ɗí gaan ! 

10 Tílúu wë níi wa lahute Baacaa ya Peek fa ra, di 
énfí laahi Yurdeŋ, wa looyute na looyi misikke. 
Suseef looyte luuyi boffi waal paana daaha. 11 Ɓëy 
Kanaanna dékú daaha ra, oluu wa ɓëy luuya 
Baacaa ya Peek fa, wonu tih : « Bee waɗti hena 
luuy ɓëyí gaante Ésíp. » Tahte níi wa wonuu énfí 
Yurdeŋ daaha Abeel-Misrayim, daa ri : luuyi Ésíp. 

12 Ɗee nahaˈ ri Yakop ra, koyyi paguu ri ɗaaha : 
13 wa kúrúté ɓúudé fí Kanaan, hacute ri kila 
Makpelaa. Abraham húmú lomaˈ kila a meeya 
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jaanndaˈ Mamre ra yaˈ Eforon Heda. Ɗi húmú lom 
kila hacaa. 

14 Wocaˈ hacada ra, Suseef, koy-baappi a ɓëewë 
ɓedu wa luuyi boffi wa ra ɓéeɓ nimilute Ésíp. 

Filoon fi húlí Yakop 
15 Lahuu wa faam ra, koy-baappi Suseef na 

wonantuu filiɓ fi wa : « Mbaa bee húlëˈ baap bee ra 
Suseef ii yíssëh sun fi yen, yíllëh yii misiga húmú 
pagu yen ri ra ? » 16 Tígí daaha, wa woluute Suseef 
na wonu ri tih : « Na húlëy baap doom ra, won lah 
fun wonun ro tih : 17 fu ƴíiɗ ɗii na, fu baal fun yii 
ɓosi misiga húmú pagu ro fun ra. Kon fun na ɗagu 
ro, fu baal fun yii ɓosi bah, ndée fun habu Koope fa 
na húmú jaamiyoh baap ra. » Léhínúu rí, Suseef 
yíppé afi na looy. 

18 Koy-baappi daa míllúu payiɗ affi wa, hawuute 
feey, líhúuté fíyí wonu ri tih : « Fun aƴeh ! Habaˈ 
fun ñaammu. » 19 Ndaa Suseef won wa tih : « Ngënë 
néekíñíi yin soo na ! Mi Koope neh ! 20 Ɗon húmú 
koluu paŋi soˈ yin ɓos koon, ndaa Koo yídíssé rí yin 
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wun. Di oluu ron ri, daa ri ñeyaˈ ri daaha, nda ri mín 
tos ñíin caak. 21 Kon ngënë néekíñíi : may kúɗ ɗoni 
koyyi ron. » Unna won wa Suseef ra yëellíɗté 
keeññi wa. 

22 Suseef a ɓëy faam boffi homute Ésíp yii maañce. 
Suseef pesse kíil tíméer a kíil sabboo (110). 23 Ɗi 
otte níi séttí Efarayim ; ɓaatte biti límúu koyyi 
Makiir fi Manase ra, wa tíkúté ɓaŋŋip. 

24 Leɓaˈ bisi ra, Suseef won ɓëy faam boffi tih : 
« May húlé, ndaa hëbíi biti Koope ay ron habraˈ níi 
ɗúhíɗ rën deh, kúɗ ɗën gina gap ri Abraham, Isaak 
a Yakop, añohte ra. 25 Gëpí sëˈ te ɗon añoh biti bín 
fë rëe, ɗon ii hel ƴuh yi soˈ deh ; lah kúrëelíi wë. » 

26 Na húl Suseef Ésíp rë, ɗeef ɗi lahte kíil tíméer a 
kíil sabboo (110). Ɓúudé fë yugusute níi mínéh yah, 
ɓekute kees, ɗapute kolom. 

                                        
 p50.23 tíkúté ɓaŋŋi : Tígí ɓaŋŋa mín wona biti Suseef 
habaˈte wa koyyi, ti ɗee húmú habaˈ Yakop koyyi ana yi 
Suseef, Efarayim a Manase, ti koyyi ra nen. 
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Unna kofeel ra 
Abraham : Di Bíibëlë, Abraham daa ɗéɓpí dëekúu 

ébrë. Ɓëy Israyel a Araappa, coosanuu Abraham 
na. Abraham daa boffi Isaak. 48.15 

af hun : Tíɡë në paaˈ af ow biti ri fanoh tiɡal ra. 
47.31 

añoh : Ɓéyíɗ unu sun biti fay paŋ yee ɡapaˈ fu ra. 
42.15 

Asnat : Koy seeƴoh di ɡini On. Ɗi ɓeleɓ Suseef. 
Daa ri yaafi Manase a Efrayim. 41.45 

Beer-Sebaa : Tii yéem di Kanaan. Abraham a 
Abimelek pokantuute na kooƴ, añuute ; Isaak a 
Abimelek ɓal. Gina hom yéemë rë, ɓeɓpe tii Beer-
Sebaa. Deyi baa caakke yéem. 46.1 

bëem : Hap húl. Koy-baappi Suseef peenu hawi 
húl. 37.18 

bëyít : Fu fahaˈ ɡok ɓëyí në saañ paŋ yin ɓos, mbée 
yin ɓos yulee sun ow raa, fu won ri bëyít. 48.18 

Bilhaa : Súrɡíi ɓelaa yeru Rasel na kooroh ri a 
Yakop ra. Rasel míllëˈté ríi yeɗ Yakop ɓeleɓ, wa 
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lahute Dan a Neftali. Olsee «Yakop» di filiɓ «unna 
kofeel ra». 37.2  

Bina-bina ɓéeɓ : Bu nek (wolof). Dakki ana yi 
buur, ƴee húmú kasaa ra heeƴu heeƴo ; ndaa 
heeƴƴa, bi ac ɓéeɓ wonaˈ bii kay. 40.5  

booɓ : Ŋgooñ, baaŋ too mbée gaaw fi négírúu 
ñamaɗ júr. 43.24 

ɓaah : Paɡadi na húmú paɡu merees. 43.32  
ɓeytaˈ : Gapaˈ paŋ yin. Koy-baappi Suseef húmú 

ɡapuu saañ Dotan. 37.17  
ɓëlgís : Hatinni ana yi daa madu, ɗúhúu tígë yínë ; 

if a hatni yínëe. 49.5 
ɓon : Lah nuf pagaa yin. Suseef nah buur saam 

ɓëyí ñaañce ndaa hereñce ɓal... 41.33  
ɓoyoh ɓúudé : Ɓëeˈ në yuɡus ɓúudé rë. 50.2, 3  
caŋ lok : Ham híin woni fu fahaˈ biti ri hen. 43.3  
caɡoh : Túuƴ ow paŋ yin fu súh në. Koyyi ƴaalla a 

ɓeleɓɓa ɓéeɓ na wonu Yakop na, nda ri ham keeñi. 
37.35  

cëɡíɗ : Haaloh paŋ yin. Yahwee ñéerëˈté a Suseef. 
Tahte níi yii ri paŋ ri ɓéeɓ, ñee waal. 39.3  
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cëtëelëe : Habaalaa níi bín ɗúmë kíillí yaaba ra. 
41.36  

dak : Ɓëewë lukuu leɓoh buur ra. Koy-baappi 
Suseef ɓaatuute ri ŋɡaaɗ na wonu ri nda ri buur 
nda ri tíkëh tal buur raa. 37.8  

dey : Feey fi ɡaante te haŋke. 45.10  
Dotan : Húur mi looba hom hanndal ki daŋŋi 

Samari a Karmel ra. 37.17  
ɗíkís : Saam mbaa olsoh di filiɓ yodaɗ yii ɡétté, 

mbée yii ac ayo. Buur ɓílíɗté heeƴƴi ɓëewë na 
saamu di filiɓ yodaɗ ra. 41.8  

ɗuul : Ɓëewí caakki daa ñéerúu waala yínë. Koy-
baappi Suseef séenúté i Ismayelli caak ñéerúté, 
ɗúhúu Galaat. 37.25  

eɓ : Tík sun mbaam, mbaa sareet, mbaa filiɓ oto. 
42.26  

Efarayim : Koy ki ana fi Suseef, daa ri ñéedí 
Manase. Yakop tíkké rí yaˈi ñamaa fi. 41.52  

ébrë : Ɓëewë coosaanuu Abraham na di tali Isaak 
ra ɓéeɓ, i Ébrë. Tii ébrë dala’ Abraham na di filiɓ 
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Bíibëlë. Wonadi wa ɓal hínú ébrë. Téeríi beh, ɗéɓpí 
bíníyúu ébrë. 39.14  

fayu : Níi bín fë rëe, wahtaa lah raa. 47.24  
gaɗ : Taaɗ too (mbée bele) ɡaan. Ŋaalla néɡírúu 

rëe, yaaŋnɡa ya leebu, tíkëlsúu níi juuroh, yefu. 
41.35  

Galaat : Gini feey fi looɓpe, caakke kilik a daŋ, 
paaˈ laahi Yurdeŋ púlëen naˈ. 37.25  

ganil : Waal ana lecantaˈ raa, ɗeef lahte bi 
ɡanilohte sun fi yínëe (séllík waal). 48.14  

ganjarma : Yii teemmaˈ a bee ɗéɓ ɗë. 43.12   
gëyúm : Koy ka hom filiɓ ɡuluuc ra. 43.11   
gimaak : Teeˈaˈi húmbëté, paɡu nami neɓpe, mín 

lah han a bec. 40.20  
Gosen : Deya yeru ɓëy Israyel di Esíp rë, bok feey 

fi Ramses. 45.10  
goomal : Ɓëewí caakute. 48.4  
goor : Tooɡi ɓëyi man lahay paɡaɗ nen. 42.1  
hawiɗ : Biti fu ƴahti yúulëh, fu ool raɓ.  
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Ílíƴ hawraa : Laˈ yi tíkëelsúu tíkëelsëe, saamu 
tami raba hawu ra biti ɓëewë ƴahti yúulëh Koope 
na. Olsee netala hom 46.1 

haayloh : Hataraayoh, ɓëyí keeña haay níi mínléh 
ham afi. 44.18    

Heboron : Gina paaˈ feey fa lukki ɓëyrëh Palestin 
ra. Abraham dékké hatinni ƴaaha yii maañce, te 
tíɡë hacuu ri ra wulay daaha. 37.14  

Isaak : Koy Abraham ; boffi Yakop. 46.2  
Ismayella : Ɓëewë nonu tali Ismayla ra. Wa 

ɓahuu yiik. 37.25  
Israyel : Tiya yeɗ Koo Yakop ra. Yakop (Israyel) 

koy Isaak. Daa ri boffi ɓëewë yípú talli sabboo a ana 
yi Israyel ra ; wa hínú : Ruben, Simewoŋ, Léwí, 
Yudaa, Sabuloŋ, Isakaar, Dan, Gaat, Aseer, 
Neftali, Suseef a Beŋsame. Ɓëy Israyel coosaanuu 
wa. Wa yeruu ɡina tii Israyel na homaˈ Yosuwee 
nɡuur ka ra. Wa woralsuute ɡina, ɓëyí në ɓéeɓ ɓani 
ɓëy faami yípúté ɡini capuu tiyi. 48.20  

jaak : Sey (too, ceep, bele, mbée yin kay) ƴi talla 
paaˈ hatin yéeddúu, affa paaˈ hatin. Suseef heeƴ 
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heeƴo, filiɓ heeja ɓani koy-baappi na poku jaak. 
37.7   

jeñ : Gaaw fi paalaˈ laah, te kaañce túuf. 41.2  
jéɡë : Kúrëh pënís mbée mbaam. 49.17  
jomloh : Húlëˈ súfúñ. 44.22  
Kanaan : Koope ɡappe Abraham biti ay yeɗ ɓëy 

tali feey. Na pesaˈ Abraham ra, feey fi baa daa hínú 
Kanaan. Daa ri tíɡë na wonuu Israyel wote ra. Ɗi 
hom hanndal ki Ésíp, Sírí, Libaa a Sordani. Ɗi na 
wonuu Palestin ɓal mbée Yúdée. 42.5 

kaan : Íllí taakke muun. 43.30    
keɗ : Lík mbaa tík yin sun. Tasaˈte lan filiɓ Bíibëlë 

biti ɓëy Esíp ƴaati hap ow húl rëe : nda wa lecuu 
lúumë níi woc an ɗii lík sun kilik, nda wa pokuu 
lúumë an ɗii lík sun kilik. 40.19  

keñ : Lah i koy caak. 47.27  
keeñ : - sos-keeñ ; neɓ-keeñ : Kontaan, sawoor. 

Fu paŋ mbée fu lah yii neɓaˈte ro raa. Suseef a koy-
baappi hanute béeñ níi keeññi wa sosse. 43.34  

- keeñi neɓay : Ɓëyí kontaanay, lahay sos-keen. 
Heeƴuu dakki ana yi buur elɡin, níi koo yíilté kéy fín 
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fë, Suseef ɗeefiɗte wa otte biti wa sawooruy dara 
(keeññi wa neɓay). 40.6  

kil : Nuŋi ɡaani yotu loo laˈ, mbée ɗeefu ɗaaha, te 
ow mín nëe haal. 49.29  

kolom : Nuŋ ɓúudé. 50.26  
koote (pok) : Yee ham ɡina biti daa nay hene ra. 

47.26  
kuun : Ngato (tuwaaɓ) : Séréel yuɡusaˈ ri a mún 

too, boolluu a muluɓ ndín, moloŋu. Lahte ƴi na 
túmú súukúur. Ndaa ɓëy Esíp yuɡusuu ri a mún 
bele, hútú. 40.16  

kúnëh af : Jaahloh. Ow lah yii jaahal ri raa, na 
yéeh yii nay ri paɡe. 41.8  

kúyíɗ : Waal ƴutuuɗ filiɓ luufa. 49.17  
laaɓ : Wonuu yin caak : too mbée céɡín, mbée yin 

kay. Heeƴi buur won biti ay lah kíillí paana yi líƴ ay 
wun, ɓëewë lec caak. 41.29  

lekoh : Yin ladaˈ ro raa, fu ɡém. Ndaa Yakop 
lekaay woni koyyi. 45.26  

líɡínëˈ : I ow bok ham mbée paŋ yaa yínë. 44.16  
looɓ : Feey fi tohohte, línú rëe mín laaɓ. 45.18  
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looc : Ɓëyí lahay yin, mokke, súfúñcé. 41.52  
loos : Húur, woy, waal muluɓ. Yakop wolaˈ Suseef 

húur mí Heboron. 37.14  
malaaka : Wolu wolu yi Koope ƴi lahuy faan ; 

Ndaa wa teekiroh raa, maduu ow nen. 48.16  
mam : Yii ow mín rí ñam, te dara kate ri. Ndaa di 

gonli beh, ow paŋ yin níi yaa nímíl sun fi raa. 42.22  
Manase : Saawi Suseef, daa ri ɓahi Efarayim. 

41.51  
maanɡaan : Fu koloh ɡinu, ɗoni yuppu, fu saañ ílíƴ 

kay mbée ɡin kay. 47.9  
mësíɗ : Hílíp ow biti ri lah yii misik ri. Koyyi Yakop 

caɡuute ri, na wonu ri mas. 37.35  
múkíl : Ɗúmël. Heeja wonte biti ɓal, kíil paana yi 

yaabi misikke ay naa tíkëh te yin ii tasil ɡina, iña 
ɓéeɓ ay ɗúm. 41.30  

múumé : Gaynde. 49.9   
naaɓaa : Ɓílíɗ yii lëhíɗté. Naaɓii faam Yakop teɓaˈ 

pesi Yakop a koyyi. 37.2  
néekíñëˈ : Fu fahaˈ paŋ yin, fu núp níi fu yiih ri paŋ. 

43.18  
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Níl : Tii laahi ɡaante hútëˈ hútëe, húussé Esíp 
ɓéeɓ. 41.1  

níiɗ : Woh ow, fu ñéyíɗ rí waala ɡén rë. 43.9  
nuf Koo : Yee hom af Koope ra ; Yee fahaˈ ri paŋ 

ra. 41.38  
nuŋi Sihem : Wulaa fi Sihem. Suseef kolaˈ loossi 

Heboron daaha yulaˈte ri níi tíɡë teem tewo Sihem 
ra. 37.14  

ñaañ : Ɓëyí lahte af. Suseef nah buur saam ɓëyí 
lahte af, tík rí af ɡina. 41.33  

ñaan buur : Yee na tookaˈ buur ra. Tii buur ka kut 
nay ɓíssée biti buur daa paaˈ Suseef sun. 41.40  

njemet : Ƴepet af ɡaawa, mbée liim-liim kilik 
(jibisiit kilik). 41.2   

njunduŋ : Yin yínë kut. 42.38  
ŋak fana : Fan fi faana síiñ síiñë níi súhté. 41.3  
ŋaal : Sey too mbée bele. Misahi caŋ Ésíp ɓéeɓ, 

hena sey iip raa, yínë nísú hen túmë. 41.34  
nɡaaɗ : Yeelaˈ ow íl ɓos. Koy-baappi oluu wa biti 

boffi wa lukki fahaˈ Suseef ra, wa fahluuy ri tík íl. 
37.4  
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nɡúuk : Núh yin fu túm wë filiɓ yin ti jaaŋu nen. 
42.25  

On : Gin di Ésíp. Ɓëy Ésíp húmú yúulúu në ala fi 
naˈa hínú Raa ra, a bee hínú Atum ra. 41.45  

ow ëe ow : Lahay ɓëyí. Ndaa lahay ɓëyí mín ríi 
teeɓ yee won heeƴƴa ra. 41.8  

pep : Koy ƴutuuɗ, pep too mbée pep feey. 42.1  
pesaa : Yii ñamun ɓëewë. Ŋaalla ɡaru, yefu filiɓ 

ɡinni taah ya raa, yaaba lah raa ndín, ɓëewë ñame 
na. 41.35  

peen : Goneel sun yin (wun mbée ɓos ɓéeɓ). 
Suseef teem hanndal, koy-baappi séenúté rí, wa na 
ɡapuu bëemí. 37.18  

pëkísëh : Fu hom ílíƴ níi fu kolee saañ raa. 44.3  
pokoh : Fu fahaˈ yin níi ri tas keeñu raa. 44.30  
Potifaar : Tii ow. Potifaar non dakki ɡaanni buuri 

Esíp. Daa ri kúɗ wohoh ya. 39.1  
Potiferaa : Tii seeƴoh di ɡini On. Daa ri boffi 

Asnat ɓeleɓ Suseef. 41.45  
Ramses : Gina habuu ɓëy Israyel ñaam di Ésíp rë, 

ɡin Ramses II. 47.11  
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reseñ : Koy kilka na pooƴu yuɡusaa béeñ rë. Tal 
béeñë jibisse, capusse, ɡoññi koyya yíppée non. 
40.9  

Ruben : 37.29 Koy ki saawi Yakop a Leyaa. Ruben 
daa fanoh Bilhaa, ow di ɓeleɓɓi boffi, daa tah ɗi 
míllëey këllëh ñéyíɗɗí. 40.9  

sayŋaan : Yaaŋnɡa mbée buŋi lahaˈ pep feetaˈ 
feetaˈ (bi caakay íl). 41.6  

sekel : Koppori ɓëy Kanaan. Sekel sabay ana daa 
ɡanjarma léɡéy níirëh kíil ana a caan. 37.28  

seeƴoh : Ɓëeˈ na ɓoo yúul rë. 41.45  
sëmlëˈ : Mëytíɗ yee nay keene sun fi ɓëeˈ koon ra. 

37.22  
Silpaa : Súrɡíi ɓelaa yeru Leyaa na kooroh ri a 

Yakop ra. Leyaa míllëˈté ríi yeɗ Yakop ɓeleɓ, wa 
lahute Gaat a Aser. Olsee « Yakop » di filiɓ « Unna 
kofeel ra » 37.2  

síɡímíɗ : Fu ƴek níi fu síɡím fíi ow mbée yin kay. 
37.10  

síiñ faan : Faani yooyte níi yooy. 47.13  
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sos-faan : Jaamma ; ɓëyí yin misikay ri raa, ɗeef 
lahte sos-faan. 43.27   

Suseef : Olsee Kúnsëe 
súfëˈ : 45.24 Wonantaˈ unni neɓay keloh. 37.2  
tal : Ɓëy faam/ ɓëewí daa boku ñif. 45.7  
tal béeñ : Tal kilka koyya na yuɡusuu béeñ rë. 

Daɡa kúɗ hanna ra heeƴce, otte kilki béeñ lahaˈ yaˈ 
éeyë. 40.9  

taal : Mbaar ma na tíkú sun las ra. 50.26  
tësíɗ nuf : Nufu hom yin raa, fu halaate na, fu 

ham ri nufu. 45.20  
tiŋ : Keɓ faam, saakket. 49.22  
tokaa ñíin : Ñam pesaa. 42.2  
tos ñíin : Sëmlëˈ ow níi rí pes. 42.18  
took buur : Fali buur, ɓeyi buur nɡuur ka. 40.20  
túm : Lempaa na meelaˈ nguur ka kúríi gina ra. 

47.24  
warla : Culi muulii ɗúhëˈ feey, na hút. 49.22  
wëtíir : Sareet ɡaani lahaˈ kot pënë ana mbée 

iniil ; mbaam ana, fana ana mbée pënís ana daa na 
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húmú nooku ri filoon ; Daa ri na húmú ɓaaɓuu, na 
payuu haaˈ ɓal. 41.43  

Yahwee : Tii Koope. Tiya teekiraˈ Koo Abraham a 
koyyi ra. 39.2   

Yakop : Olse Kúnsëe 
yambalaŋ : Feey fi línúy, lahay yin, hom mbooy 

ma. 47.19  
yiikoh : Saamoh. Koy-baappa fahuu yaayi Suseef 

baana-baana yi Ismayella koluu Galaat, na suu 
yaay Esíp rë. 37.27  

Yíkëe : Ɓëy Kanaan a ɓëy Ésíp húmú wonuu kélfë 
yí wë ɗaaha. 42.10  

yíiñ : Teeɓaˈ yii paŋi ɗapuu ɗapoo. 44.16  
yodaɗ : Paɡadi lukke af. 46.2  
Yudaa : Koy Yakop a Leyaa. Tali Yudaa fi Israyel 

coosaanuu ɗii na. Daa ri coosaani Yéesú. 37.26  
yúulëh : Ɗaŋ, mbée ɓoohoh tígë na yúulúu rë. 

46.1  
ƴúuk af : Yii lukke af, ow mínéh ríi yúh : Suseef 

ɡaɗte pesaa caak ti pep feey nen. Ow mínéh ɓílíɗ 
ɗee caakaˈ wa ra. 41.49   
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